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  .١٠:٠٥افتتحت الجلسة الساعة   
  

ــد  ــدول   ٨٤البنـ ــن جـ ــى   مـ ــانون علـ ــيادة القـ ــال: سـ الأعمـ

  )A/71/169) (تابع( الصعيدين الوطني والدولي

ــارانكوف   - ١ ــده    الســيد ف ــد بل ــال إن وف ــيلاروس): ق (ب
يــرى منــذ أمــد طويــل أنــه ينبغــي للأمــم المتحــدة أن تســعى        

صـعيد الـدولي.   المقام الأول إلى تعزيز سيادة القانون علـى ال  في
وهذه الجهـود ينبغـي أن تسـتند إلى المبـادئ الأساسـية للقـانون       
الــدولي، بمــا فيهــا مســاواة الــدول في الســيادة، وعــدم التــدخل   

الشــؤون الداخليــة للــدول، والامتنــاع عــن التهديــد بــالقوة    في
  استعمالها، وتسوية المنازعات بالطرق السلمية. أو

ب بتضــمين تقريــر واســتطرد قــائلا إن بــيلاروس ترحــ  - ٢
الأمين العام بشأن تعزيز أنشطة الأمم المتحـدة في مجـال سـيادة    

) استعراضـا لعمليـات المعاهـدات    A/71/169القانون وتنسيقها (
المتعددة الأطراف في إطار الأمـم المتحـدة. وأضـاف أن إجـراء     

في المستقبل. وأن وفد بلـده   تمراستعراض سنوي ينبغي أن يس
قــر إدراج اســتعراض التطــورات الجديــدة الحاصــلة في ممارســة ي

ــرة  مــــن التقريــــر. وينبغــــي إدراج هــــذا   ٢٦الوديــــع في الفقــ
الاستعراض بانتظام في التقارير المقبلة بغية مسـاعدة القـانونيين   
ــارين القــــانونيين في وزارات     ــا المستشــ ــدوليين، وخصوصــ الــ

فود الـدول الأعضـاء لـدى الأمـم المتحـدة.      الشؤون الدولية وو
ــة    ــة المتعلقـ وتوافـــق بـــيلاروس علـــى ضـــرورة تحـــديث الأنظمـ
بتسجيل المعاهدات الدولية لدى الأمانة العامة للأمم المتحـدة،  
التي ينبغي لهـا أن تقـدم مقترحـات محـددة في شـكل مشـروع       

  قرار لمناقشته واعتماده في الدورة الحالية للجمعية العامة.

وأردف قـــائلا إنـــه لـــيس مـــن الواضـــح ســـبب إيـــلاء    - ٣
التقرير اهتماما على سبيل الأولوية للالتزامات الدولية لحقـوق  

. وإن اتبـاع  ٢٩و  ٢٨الإنسان، كمـا هـو الحـال في الفقـرتين     
ــيمها     ــة وتقسـ ــة الدوليـ ــات القانونيـ ــائي إزاء الالتزامـ ــج انتقـ ـ

لا يتفق أهمية  “أقل”أهمية وفئات  “أكثر”المصطنع إلى فئات 
  مع المبادئ الأساسية للقانون الدولي.

ــات المنشــأة بموجــب     - ٤ ــرارات الهيئ وأشــار إلى أن إدراج ق
ــطة       ــتعراض أنشـ ــمن اسـ ــدة ضـ ــم المتحـ ــة للأمـ ــدات التابعـ معاهـ
معاهدات الأمم المتحدة غير مناسب بالمرة. إذ أن أعمال الهيئات 

 يمكــن وضــعها علــى قــدم المســاواة المنشــأة بموجــب معاهــدات لا
  .تصديق الدول على الاتفاقات الدولية المتعددة الأطراف مع

وتــابع قــائلا إن ســيادة القــانون داخــل الأمــم المتحــدة    - ٥
ينبغـــي أن تقتصـــر علـــى التـــدابير المتخـــذة لحمايـــة حقـــوق    لا

موظفي الأمانة العامة. فمن المهـم أيضـا النظـر في الكيفيـة الـتي      
الأساسـية لسـيادة    يمكن ا للأمم المتحـدة أن تضـمن الجوانـب   

القــانون، بمــا في ذلــك الانفتــاح وســهولة الوصــول إلى الوثــائق  
المتعلقة بوضع المعـايير، وإمكانيـة التنبـؤ والشـفافية فيمـا يتعلـق       
باتخاذ القـرار، واحتـرام الهيئـات والمـوظفين لولايـام، وآليـات       

  الطعن في القرارات التي تتخذها الأمانة العامة.

ديث عن المستوى المحلي فقال إن قانون وانتقل إلى الح  - ٦
المعاهدات الدولية ينص على التطبيـق المباشـر والفـوري لمعـايير     
الهيئــــات الدوليــــة في بــــيلاروس، إلا عنــــدما تتطلــــب طبيعــــة 

ــانون المحلــــي    هــــذه ــة القــ ــاد تشــــريعات لمواءمــ ــايير اعتمــ المعــ
  متطلبات المعاهدة الدولية. مع

طار عمل الأمـم المتحـدة   واسترسل قائلا إنه تمشيا مع إ  - ٧
، ٢٠٢٠-٢٠١٦للمساعدة الإنمائية لجمهورية بيلاروس للفترة 

ــانون      ــع المســتوى معــني بســيادة الق ــق استشــاري رفي أنشــئ فري
والوصول إلى العدالة. ويضم أعضاء الفريق الاستشـاري ممـثلين   
لهيئات الدولة ومؤسسـاا (مكتـب رئـيس الجمهوريـة، ووزارة     

ــة، ووزارة العــ ــا،  الخارجي ــة، والمحكمــة العلي دل، ووزارة الداخلي
والمحكمة الدستورية، ومكتب النائـب العـام، ولجنـة التحقيقـات     
ــم      ــدوليين (الأمـ ــائيين الـ ــركاء الإنمـ ــب الشـ ــا)، إلى جانـ وغيرهـ
ــة    ــب المؤسســات الديمقراطي المتحــدة، والاتحــاد الأوروبي، ومكت
ــا،       ــاون في أوروب ــن والتع ــة الأم ــابع لمنظم ــان الت ــوق الإنس وحق
ومجلس أوروبا ودول أطـراف) وأفـراد اتمـع المـدني. ويبحـث      
ــيلاروس فيمــا    الفريــق قائمــة اــالات ذات الأولويــة بالنســبة لب
يتعلـــق بالوصـــول إلى العدالـــة، والـــدفاع القـــانوني، والمســـاعدة  
القانونيــــة، والإجــــراءات القضــــائية وإنفــــاذ القــــانون، فضــــلا  
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للأعمـال المقبلـة    التشريعات. وستكون نتائج عمله الأساس عن
  .بشأن موضوع سيادة القانون والوصول إلى العدالة

(ملاوي): قال إن بلده ملتزم بمبـادئ   السيد دزونزي  - ٨
ــان،    ــوق الإنسـ ــرام حقـ ــانون، واحتـ ــيادة القـ ــة، وسـ الديمقراطيـ
والشفافية، والمساءلة. وتعمل حكومة بلده علـى تعزيـز بـرامج    

للازمـة ـدف تعزيـز    سيادة القانون ـا وتحقيـق الإصـلاحات ا   
تسوية المنازعات بـالطرق السـلمية، واحتـرام حقـوق الإنسـان      
والحريات الأساسية، والحـوار والتعـاون بـين الأطـراف المعنيـة،      

  والتضامن وملكية برامج سيادة القانون.

واسترسل قائلا إن حكومة بلده تلتـزم التزامـا صـارما      - ٩
لجنـة مسـتقلة    بالدستور. وضـمانا لاسـتقلال القضـاء، أنشـئت    

للخــدمات القضــائية مســؤولة عــن تعــيين جميــع القضــاة. وثمــة   
مؤسســات محليــة أخــرى مكلَّفــة بتعزيــز ســيادة القــانون، مثــل   
مديريـــة النيابـــات العامـــة، ولجنـــة حقـــوق الإنســـان الملاويـــة،  
ــة الاضــطلاع      ــل بحري ــع بالمث ــة، تتمت ــة الملاوي ــة الانتخابي واللجن

ويعمل مجتمع القـانون المـلاوي،   بمهامها التي يكفلها الدستور. 
ــى ضــمان ســهولة        ــانون، عل ــة الق ــل اســتقلال مهن ــذي يكف ال
الوصـــول إلى العدالـــة والحصـــول علـــى المســـاعدة القانونيــــة      

يحتاجوـــــا، وكفـــــاءة تقـــــديم الخـــــدمات القضـــــائية       لمـــــن
  تأخير لا مبرر له في معالجة القضايا. أي دون

وأردف قائلا إن ملاوي بصدد إصـلاح قـوة الشـرطة      - ١٠
التابعة لها بغية تحقيق توازن أفضـل بـين كفالـة السـلام والأمـن      
ــة إصــلاحات      ــات. وثم ــالحقوق والحري ــام ب ــع الت وضــمان التمت
أخرى تعنى بإنشاء وحـدة معـايير مهنيـة ولجنـة تأديبيـة داخليـة       

لنظـام  وتدريب ضباط الشرطة على الأساليب الحديثة لكفالـة ا 
ــدور رئيســي        ــة ب ــوق الإنســان الملاوي ــة حق ــوم لجن ــام. وتق الع

التحقيــق في ادعــاءات انتــهاك حقــوق الإنســان، وتصــدر        في
  التوصيات من أجل الإعمال الفعال لهذه الحقوق.

واســتطرد قــائلا إن مكتــب أمــين المظــالم الــذي أنشــئ   - ١١
، يتــولى التحقيــق في الادعــاءات  ١٩٩٤بموجــب دســتور عــام  

قة بتجاوز الحكومة أو انتهاكاا للقانون بحق الأشـخاص  المتعل

الذين ليس لديهم مصادر أخرى للانتصاف. ومن سلطة لجنـة  
ــا     ــة اتفاقهـ ــريعات لكفالـ ــتعرض التشـ ــة أن تسـ ــانون الملاويـ القـ

  الدستور والقوانين الدولية ذات الصلة. مع

ــا      - ١٢ ــذ التزاماـ ــة بتنفيـ ــلاوي ملتزمـ ــائلا إن مـ وأردف قـ
قانونيــة والمتعلقــة بحقــوق الإنســان والإبــلاغ. وهــي، الدوليــة ال

الوقت ذاته، بحاجة إلى الدعم من الأمم المتحـدة والشـركاء    في
ــز ســيادة القــانون وحقــوق     الــدوليين الآخــرين مــن أجــل تعزي
الإنســان، ومــن أجــل تنفيــذ الإصــلاحات، الــتي تشــمل تعزيــز  
ــات      ــانون والمؤسسـ ــة القـ ــتقلال مهنـ ــاء، واسـ ــتقلال القضـ اسـ

ــوق الإنســان لضــباط      القا ــدريب بشــأن حق ــوفير الت ــة، وت نوني
ــاج     ــك، تحت ــوظفين القضــائيين. وبالإضــافة إلى ذل الشــرطة والم
وسائط الإعلام واتمـع المـدني بمـلاوي إلى المسـاعدة في مجـال      
الإبــلاغ عــن انتــهاكات حقــوق الإنســان والتهديــدات الــتي       

  تتعرض لها سيادة القانون.

المراقـــــب عـــــن الكرســـــي ( رئـــــيس الأســـــاقفة أوزا  - ١٣
الرسولي): قال إن سيادة القانون هـي تعـبير عـن قـدرة اتمـع      
ــجناء.     ــى والسـ ــتبعدين والمرضـ ــراء والمسـ ــاعدة الفقـ ــى مسـ علـ

وفد بلده يساوره القلق على نحو خاص بشأن الأشخاص  وإن
ــورة     ــزين بصــ ــل المحتجــ ــة، مثــ ــراءات قانونيــ ــعين لإجــ الخاضــ

ــير ــا، وذوي    غـ الإعاقـــات البدنيـــة  قانونيـــة أو المتـــهمين ظلمـ
والعقليــة، ومــن لــيس لهــم محــام، ولا نفــوذ سياســي ولا مــوارد 
للــدفاع عــن حقــوقهم. وأضــاف قــائلا إنــه يجــب علــى اللجنــة  
السادســة أن تتجــاوز عمليــات التــدوين والهياكــل الأساســية      
القانونية وتبحث عما إذا كان أشد الأشخاص ضعفا يتمتعون 

ــة الع   ــة في الممارسـ ــوقهم القانونيـ ــانوا   بحقـ ــا إذا كـ ــة، وعمـ مليـ
يفهمون النظام القانوني ويستخدمونه ويمكنهم الاعتماد عليـه،  

  وعما إذا كان يمكنهم الحصول على الانتصاف.

وأردف قــائلا إن الدراســات الاستقصــائية الــتي يشــير    - ١٤
إليهــا تقريــر الأمــين العــام ينبغــي أن تشــمل أيضــا تقييمــا لمــدى 

لاعتمـــاد إطـــار دولي كـــون الخطـــوات الـــتي تتخـــذها الـــدول  
ــوجي       ــام الإيكول ــل النظ ــايير بشــأن مواضــيع مث ــد والمع للقواع
والوصول إلى العدالة ومكافحـة الجريمـة عـبر الوطنيـة، ولتعزيـز      
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مشاريع بناء القـدرات والـدعم الـتقني خطـوات فعالـة وشـاملة       
ــة    ــواء الثقافيــ ــاف الأجــ ــزم استكشــ ــن ثم يلــ ــتدامة؛ ومــ ومســ

لقانون، وإمعـان النظـر في التقـاطع    والاجتماعية التي ينفذ فيها ا
ــة      ــة للدولـ ــير التابعـ ــات غـ ــانون والمؤسسـ ــات القـ ــين مؤسسـ بـ
والمنظمات الشعبية، بغية تقييم الكيفيـة الـتي يمكـن ـا لسـيادة      
ــاة     ــع مراعـ ــه، مـ ــع بعينـ ــر في مجتمـ ــخ وتزدهـ ــانون أن تترسـ القـ

الإحساس بالعدالة تتم تنميته بالدرجة الأولى داخل الأسرة  أن
  ت الدينية واتمع المدني.واتمعا

 ـــ  - ١٥ ــتطرد قــ ــد  واســـ ــولي يؤكـــ ــي الرســـ ائلا إن الكرســـ
ــرأي   علـــى ــة الـ ــانون وحريـ ــيادة القـ ــلة بـــين سـ ــبير،  الصـ والتعـ
ــى ــه   عل ــرف ب ــادة  النحــو المعت ــالمي    ١٩في الم ــلان الع ــن الإع م

ســجن الصــحفيين أو البــاحثين  لحقــوق الإنســان. وأضــاف إن
لـــة علـــى أن بعـــض النشـــطاء وقتلـــهم غالبـــا مـــا يكـــون دلا أو

ــذلك     ــاء يحــاول تفــادي المســاءلة. ول أصــحاب المصــلحة الأقوي
ــة ال  ــى اللجنـ ــاء   يجـــب علـ ــاد قضـ ــى إيجـ ــل علـ ــة أن تعمـ سادسـ

ومســتقل وموضــوعي ونزيــه، إذ أن بدونــه تفســح ســيادة   حــر
  القانون اال في اية المطاف للفساد وسيادة القوة.

: قالـت  (المراقبـة عـن دولـة فلسـطين)     السيدة منصـور   - ١٦
صـكا   ٥٠إن دولة فلسطين انضمت في السنوات الأخـيرة إلى  

ــانون    ــيادة القـ ــة سـ ــا يجســـد إدراكهـــا لأهميـ ــا، ممـ قانونيـــا دوليـ
الصــعيدين الــوطني والــدولي. وإن كفالــة وصــول الجميــع  علــى

ــادئ      ــة أمــر ضــروري لترجمــة مب ــدم المســاواة إلى العدال علــى ق
ــوفير الحما    ــة لت ــات فعال ــانون إلى آلي ــة والانتصــاف  ســيادة الق ي

  والمساءلة عن الجرائم الخطيرة وانتهاكات حقوق الإنسان.

وأردفت قائلة إن دولة فلسطين صـدقت في حزيـران/     - ١٧
علــى تعــديلات كمبــالا بشــأن جريمــة العــدوان.  ٢٠١٦يونيــه 

ــاخ     ــتغير المنـ ــة بـ ــدة المتعلقـ ــم المتحـ ــة الأمـ وانضـــمت إلى اتفاقيـ
ــاريس. وعلــى الــرغ   م مــن التحــديات وصــدقت علــى اتفــاق ب

العديدة، وأولهـا الاحـتلال الاسـتعماري الإسـرائيلي ومـا ينشـأ       
ــة    ــة والجماعيـ ــيمة للحقـــوق الفرديـ ــن انتـــهاكات جسـ ــه مـ عنـ
للشــعب الفلســطيني، تظــل دولــة فلســطين ثابتــة علــى التزامهــا  
بالتقيد بالقـانون الـدولي. وهـي تعتـرف بالتحـديات الداخليـة،       

الصف الفلسطيني، والـذي   في ذلك الانقسام المستمر داخل بما
ــريعي    ــيادة القـــانون، ووجـــود إطـــار تشـ يـــؤثر ســـلبا علـــى سـ

ــافى      فــات ــة ويتن ــه هــو مــيراث عــدد مــن الأخطــاء التاريخي أوان
ــع ــات     م ــع التزام حقــوق وطموحــات الشــعب الفلســطيني وم

  فلسطين بموجب القانون الدولي.

ــبير      - ١٨ ــدد الكـــ ــل العـــ ــه بفضـــ ــة إنـــ ــلت قائلـــ واسترســـ
ــة   مــن ــا فلســطين في هــذه    الصــكوك الدولي ــتي انضــمت إليه ال

الفتــرة القصــيرة، اكتســبت نظــرة ثاقبــة فريــدة بشــأن تنفيــذها. 
وقــد اســتخدمت التزاماــا المتعلقــة بــالإبلاغ في إطــار الهيئــات  
ــوق الإنســان لإطــلاق حــوار       ــدات حق المنشــأة بموجــب معاه
ــوق       ــة حق ــيم حال ــوق الإنســان وتقي ــرام حق وطــني بشــأن احت

ــد. وق ــ ــة   الإنســان في البل ــة المتعلق ــرزت المشــاورات الوطني د أب
بتقــارير الدولــة والـــتي أجريــت مــع اتمـــع المــدني ونظمـــت      
بالتعـاون مــع اللجنـة المســتقلة لحقــوق الإنسـان أوجــه القصــور    
العديــدة الــتي مــا زالــت تتطلــب معالجــة، وبخاصــة فيمــا يتعلــق   
بالتشريعات والمساءلة عن الانتهاكات. وقد وصفت مفوضـية  

حدة لحقوق الإنسان عمليـة إعـداد فلسـطين للتقـارير     الأمم المت
ــى المســتويين      ــة عل المتعلقــة بحقــوق الإنســان بأــا أفضــل عملي

  الإقليمي والدولي.

وتابعت قائلة إن فلسـطين تـدرك أنـه يجـب أن يعقـب        - ١٩
تقديم التقارير اتخاذ إجراء لمعالجة أوجه القصور المحـددة خـلال   

فلســطين، مــن خــلال تعاوــا عمليــة تقــديم التقــارير. وتســعى 
اللجنـة المسـتقلة لحقـوق الإنسـان، إلى نشـر الحقـوق المبينـة         مع
ــوزارات    في ــا في الـ ــا وتعزيزهـ ــتي انضـــمت إليهـ ــات الـ الاتفاقيـ

ــات والمـــدارس. وســـتعمم خطـــة     فلســـطين الوطنيـــة  والجامعـ
ــة  مواءمـــــ المتمثـــــل في هـــــدفها ــاا وقوانينـــــها المحليـــ ة سياســـ

  .الاتفاقات الدولية مع

ــدها يعــرب عــن التقــدير لمفوضــية      - ٢٠ ــد بل وقالــت إن وف
الأمم المتحدة لحقوق الإنسان لما قدمته من مساعدة أثنـاء قيـام   
ــة للوفــاء علــى نحــو     ــة الانتقــال القــانوني المطلوب فلســطين بعملي
كامل بجميع التزاماا القانونية. وأسهم بناء القـدرات والـدعم   



A/C.6/71/SR.8 

 

16-17402 5/21 

 

افعــة فيمــا يتعلــق بصــياغة    الــتقني المقــدمان في تــوفير معرفــة ن   
  التشريعات وتعزيز الإدارة المدنية لقطاع الأمن.

ــل     - ٢١ ــطين في العمــ ــة فلســ ــة إن تجربــ ــتطردت قائلــ واســ
منظمات اتمع المدني هي رصيد تعتمد عليـه في جهودهـا    مع

ــي استكشــاف      ــة. وينبغ ــة لتحســين الوصــول إلى العدال المبذول
ــع    ــة وصـــول الجميـ ــة أخـــرى لكفالـ ــة، تـــدابير عمليـ إلى العدالـ

ــل ــا،      مثـ ــردين داخليـ ــئين، والمشـ ــة للاجـ ــاكم متنقلـ ــاء محـ إنشـ
ــة اللاجــئين      ــة وأزم ــة اللاجــئين الحالي ــدين، مراعــاةً لأزم والعائ

  الفلسطينيين الطويلة الأمد.

ومضت قائلـة إن هنـاك سـبلا عديـدة للحصـول علـى         - ٢٢
العدالة موجودة بالفعل وأثبتت فعاليتـها، ولكنـها إذا لم تطبـق    

فإـا لم تعـد تخـدم الغـرض      ،قدم المساواة أو على الجميـع  على
منــها. وهــذه هــي تجربــة فلســطين وهــي توشــك أن تكمــل        
خمسين عامـا تحـت نـير الاحـتلال الأجـنبي الإسـرائيلي الغاشـم        
شهدت فيها قتل وجـرح المـدنيين وشـهدت فيهـا الاعتقـالات      
والاحتجازات التعسفية، وهدم المنازل، واغتصـاب الأراضـي،   

لتوسع في المسـتوطنات، والسياسـات والممارسـات التمييزيـة     وا
غــير القانونيــة. بــل إن الإفــلات مــن العقــاب علــى الخروقــات   
العديــدة للقــانون الــدولي وقــرارات الأمــم المتحــدة يولِّــد المزيــد 

الانتهاكات. والعدل يتطلب الإنفاذ. ولا يمكن أن تكون  من
  هناك سيادة قانون بدون مساءلة.

سترســلت قائلــة إن حكومــة بلــدها مــا زالــت تأمــل وا  - ٢٣
ــديولوجيات      أن ــى العنصــرية والأي ــدل عل ينتصــر الســلام والع

الملتويـــة والاســـتعمار الـــذي لا حـــد لأطماعـــه. وهـــي تـــؤمن   
القانون الدولي واتمع الدولي سيكفلان الامتثال للقانون  بأن

والمساءلة عـن أي خروقـات لـه، وسـتظل علـى أمـل أن ينتـهي        
لال الإسرائيلي، وأن يمارس الشعب الفلسطيني ذات يوم الاحت

ــه المســتقلة، فلســطين،      ــة وكرامــة في دولت ــاة بحري الحــق في الحي
  وعاصمتها القدس الشرقية.

ــانون    الســيدة أرينــاس  - ٢٤ ــة لق ــة عــن المنظمــة الدولي (المراقب
أنحـاء   التنمية): قالت إن المنظمة الدولية لقـانون التنميـة تعمـل في   

العدالـة   ى مسـاعدة الفئـات الضـعيفة علـى الوصـول إلى     العالم عل ـ
وممارســـة حقوقهــــا. وقــــد اســـتهدفت الإصــــلاحات القانونيــــة   

تعزيـز   ٢٠١٦-٢٠١٥والمؤسسية التي عززـا المنظمـة في الفتـرة    
المساواة بـين الجنسـين، وحقـوق المـرأة، ومكافحـة العنـف القـائم        

تمعات الضعيفة والمهمشة، وكفالـة  على نوع الجنس، وتمكين ا
ية والعدالـــة. ففــي أفغانســـتان،  حصــولها علــى الحقـــوق الأساس ــ  

سبيل المثال، قامت المنظمة الدولية لقانون التنمية ببناء قدرة  على
ــائية وجهــ ــ  ــات القضــ ــة   المؤسســ ــاعدة القانونيــ ــديم المســ ات تقــ

إعمال قانون القضاء على العنف ضد المرأة. وتعمل المنظمة  على
ــة هنـ ــ   ــع حكومـ ــا مـ ــول    دوراس أيضـ ــبل الحصـ ــة سـ ــى إتاحـ علـ

ــى ــم مــن ضــحايا      عل ــال وغيره ــة للنســاء والأطف خــدمات العدال
العنــف المــترلي، وذلــك بالنــهوض بــالوعي القــانوني في اتمعــات  

  .المستهدفة، وبناء قدرة العاملين في مجال العدالة ومهارام

ــم       - ٢٥ ــامج الأم ــع برن ــاون م ــة تتع وأشــارت إلى أن المنظم
أجـل إنشـاء وإدارة مراكـز سـيادة القـانون       المتحدة الإنمائي من

في ميانمار دف تعزيـز معـارف المهنـيين القـانونيين ومهـارام      
وقــيمهم وزيــادة الــوعي القــانوني الجمــاهيري. وأضــافت قائلــة  

هذه المراكز دف إلى تعزيـز قـدرة اتمعـات علـى تنـاول       إن
لعالميـة  قضايا العدالة المحليـة الرئيسـية عـن طريـق ربـط المبـادئ ا      

لســـيادة القـــانون، مثـــل التراهـــة والشـــفافية واحتـــرام حقـــوق   
الإنسان، بالشواغل المحلية الهامة، مثل إدارة الأراضـي والعنـف   

  المترلي، وذلك من خلال أنشطة التدريب والتوعية اتمعية.

ــتطردت قائلــة إن المنظمــة أطلقــت، في منغوليــا،       - ٢٦ واس
نوع الجنس، وذلـك بتعزيـز    برنامجا لمكافحة العنف القائم على

قطــاع العدالــة، والنــهوض بالتنســيق بــين مقــدمي الخــدمات       
ــونس، اضــطُ    الصــلة ذوي ــدرام. وفي ت ــز ق ــامج وتعزي لع ببرن

لدعم المشاركة الفعالة من جانب المهنيات العـاملات في مجـال   
العدالــة في إقامــة العدالــة وصــياغة القــانون وتقريــر السياســات  

  الجنساني. على نحو مراع للمنظور

ــة    - ٢٧ ــة إن الوصـــول إلى المؤسســـات الفعالـ وتابعـــت قائلـ
ــتورية     ــلاحات الدسـ ــب الإصـ ــاملة، إلى جانـ ــؤولة والشـ والمسـ
والقانونيــة، كــان محــور مــؤتمر البلــدان الأفريقيــة الــذي نظمتــه   
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ــه    ــا المتحــدة في حزيران/يوني ــة تتراني المنظمــة وحكومــة جمهوري
عم المقــــدم دار الســـلام وأمكــــن عقـــده مــــن خـــلال الــــد    في
تحقيـق  ”حكومة إيطاليا. واختتم المؤتمر الذي كان عنوانـه   من

: سـيادة القـانون كقـوة    ٢٠٦٣وخطة عـام   ٢٠٣٠خطة عام 
ــا   ــة المســتدامة في أفريقي ــق  “محركــة للتنمي ، بالتوصــل إلى تواف

ــانون      ــز ســيادة الق ــة إلى تعزي آراء بشــأن مجــالات العمــل الرامي
ــق    ــة لتحقيــ ــود المبذولــ ــن الجهــ ــزء مــ ــة   كجــ ــداف التنميــ أهــ

  الصعيدين العالمي والإقليمي. على

وأردفـــت قائلـــة إن المنظمـــة الدوليـــة لقـــانون التنميـــة    - ٢٨
ملتزمة بمساعدة الحكومات في إدراج القواعد والمعايير الدوليـة  
ــذ      ــدعم لتنفيــ ــديم الــ ــة، وبتقــ ــاا المحليــ ــها ومؤسســ في قوانينــ

ون المنظمــة القواعــد والمعــايير. وبالإضــافة إلى ذلــك، تتعــا هـذه 
العديد من هيئات الأمم المتحدة، بما في ذلك برنامج الأمم  مع

المتحــدة الإنمــائي، ومكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات    
ــالأمم    ــة بـ ــادية والاجتماعيـ ــؤون الاقتصـ ــة، وإدارة الشـ والجريمـ
المتحدة، ووحدة سيادة القانون، ولجنة الأمم المتحـدة للقـانون   

القضـايا ذات الصـلة بسـيادة القـانون      التجاري الـدولي، بشـأن  
  والعدالة والتنمية.

واختتمــت كلمتــها قائلــة إن خطــة الأربــع ســـنوات        - ٢٩
الاستراتيجية القادمة التي ستعتمدها المنظمـة في تشـرين الثـاني/    

، ستسـتهدف تعظـيم إسـهامها في تحقيـق تنفيـذ      ٢٠١٦نوفمبر 
  .٢٠٣٠طة التنمية المستدامة لعام فعال ومتواصل لخ

ــدا   - ٣٠ ــة الصــليب الأحمــر     الســيد أوجي ــن لجن ــب ع (المراق
فعالية  عزز منعلى أن النهوض بسيادة القانون ي الدولية): شدد

القانون الإنساني الدولي، فقال إن المؤتمر الدولي الثاني والـثلاثين  
للجنــــة الصــــليب الأحمــــر الدوليــــة، الــــذي عقــــد في كــــانون  

ــف، كــان محف ــ ٢٠١٥الأول/ديســمبر  ــة  في جني ــا للتوعي لا هام
بشأن سيادة القانون. وتعكـس القـرارات المتخـذة بشـأن تعزيـز      
الاحترام للقانون الإنساني الـدولي وحمايـة الأشـخاص المحـرومين     
من حريتهم التزام الدول بوضع أطـر معياريـة واضـحة، وإنشـاء     
آليــات قضــائية قويــة، واتخــاذ تــدابير فعالــة بغيــة كفالــة المســاءلة  

  .كات جسيمة والمعاقبة عليهاومنع وقوع انتها

ــدولي       - ٣١ ــؤتمر ال ــذي اتخــذه الم ــرار ال ــائلا إن الق وأردف ق
ــة الصــحية في خطــر  ”بشــأن مشــروع   ــد “الرعاي ــدول ي عو ال

اعتماد وتنفيذ تشريعات محلية ومواصلة الجهود التي تبـذلها   إلى
قواا المسلحة وقـوات الأمـن التابعـة لهـا لإدراج تـدابير عمليـة       

من عمليات لمنـع العنـف ضـد الجرحـى والمرضـى       فيما تقوم به
لـــة تقـــديم الرعايـــة الصـــحية، والتصـــدي لـــه، فضـــلا عـــن كفا

ــا ــرار       في بم ــائلا إن الق ــتراع المســلح. وأضــاف ق ــاء ال ــك أثن ذل
ــم المتحــدة يكــرر     )٢٠١٦( ٢٢٨٦ ــابع للأم ــن الت ــس الأم ل

ــد هـ ــ  ــدعوات. وتعـ ــذه الـ ــة   هـ ــات حيويـ ــرارات منطلقـ ذه القـ
المتواصــل مــن أجــل كفالــة زيــادة الاحتــرام للقــانون        للعمــل

  الإنساني الدولي.

واسترسل قائلا إن لجنة الصليب الأحمر الدولية تـدعم    - ٣٢
ــة إلى الاضــطلاع بمســؤوليتها عــن تعز   ــدول الرامي ــز جهــود ال ي

ــانون      ــة بالق ــا الاستشــارية المعني ــدم دائر ــانون. وتق ســيادة الق
الإنساني الدولي الخبرة التقنية للدول لدى طلبها. وتعد اللجنـة  
أيضا الأدوات والمنشورات التي تقدم الدعم والتوجيـه التقنـيين   
بشأن التشريعات المحلية والأمثلة علـى ممارسـة الدولـة في مجـال     

  نساني الدولي وتتقاسمها.تنفيذ القانون الإ

ــر مــن      - ٣٣ ــد أنشــئت في أكث ــه ق ــة  ١٠٠وأشــار إلى أن دول
أنحــاء العــالم لجــان وطنيــة معنيــة بالقــانون الإنســاني الــدولي،    في

تقوم بدور هام في صياغة الاستجابات الوطنية للمسائل المتعلقة 
ــة الصــليب الأحمــر     بالقــانون الإنســاني الــدولي. وقــد دعــت لجن

هــذه اللجـان للاجتمــاع في تشــرين الثــاني/نوفمبر   الدوليـة جميــع 
ــتراع      ٢٠١٦ ــاء ال ــة أثن ــز الحماي ــة تعزي ــف لمناقشــة كيفي في جني

  المسلح عن طريق القانون والسياسة المحليين وتبادل خبراا.

وتــابع قــائلا إن لجنــة الصــليب الأحمــر الدوليــة تواصــل    - ٣٤
خلال تعاوا تعزيز التنفيذ الشامل للقانون الإنساني الدولي من 

مــع منظمــات مثــل الاتحــاد الأفريقــي، وجامعــة الــدول العربيــة،  
ــة      ــث، والمنظمـ ــة الكومنولـ ــة، وأمانـ ــدول الأمريكيـ ــة الـ ومنظمـ

شجع الـدول  تالأفريقية. وهي  -الاستشارية القانونية الآسيوية 
على التصديق على الصكوك القانونية الدولية، وإنشـاء الآليـات   

  للقانون الإنساني الدولي. اللازمة لكفالة الاحترام
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مــن جــدول الأعمــال: المســاءلة الجنائيــة لمــوظفي    ٧٥البنــد 

  )A/71/167( الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات

(الجمهوريــة الدومينيكيــة): تكلــم باســم  الســيد أفــيلا  - ٣٥
ــال   ة ومجماعــة دول أمريكــا اللاتيني ــ ــة البحــر الكــاريبي فق نطق

أي سوء سلوك، وبخاصة السلوك الجنـائي، يرتكبـه موظفـو     إن
الأمــم المتحــدة الموفــدون في بعثــات، هــو ســلوك غــير مقبــول.  
فهــذه الأفعـــال خطــيرة بشـــكل خـــاص بســبب طبيعـــة مهـــام    
مرتكبيها وضعف ضحاياها؛ وفضلا عـن ذلـك، فهـي تقـوض     

  دها ونزاهتها.صورة الأمم المتحدة ومصداقيتها وحيا

واسترسل قائلا إن جماعة دول أمريكا اللاتينية ومنطقة   - ٣٦
البحر الكاريبي تحيط علما بتقريـر الأمـين العـام بشـأن المسـاءلة      

ــم المتحــدة وخبر   ــوظفي الأم ــة لم ــدين في الجنائي ــات  ائهــا الموف بعث
)A/71/167      وينبغــي مواصــلة تنفيــذ سياســات المنظمــة فيمــا .(

يتعلق بالمساءلة الجنائية لموظفي الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين 
  .٦٦/٩٣في بعثات وفقا لقرار الجمعية العامة 

وأردف قائلا إن جماعة دول أمريكـا اللاتينيـة ومنطقـة      - ٣٧
ــى   ــاريبي علـ ــر الكـ ــال   البحـ ــو الحـ ــا هـ ــاءات، كمـ ــم بالادعـ علـ

الســنوات الســابقة، المتعلقــة بالانتــهاك الجنســي والاســتخدام   في
المفــرط للقــوة مــن جانــب بعــض حفظــة الســلام. ويجــب علــى    
 اتمع الدولي بذل جهود أكثر بكثير لكفالة عـدم إفـلات هـذه   

الجرائم من العقـاب. وأضـاف إن الجماعـة تكـرر التأكيـد علـى       
تأييــدها الكامــل لسياســة عــدم التســامح مطلقــا مــع حــالات        

  الاستغلال والانتهاك الجنسيين وغير ذلك من السلوك الجنائي.

ــح أن الج  - ٣٨ ــول   وأوضـ ــة الحصـ ــى أهميـ ــدد علـ ــة تشـ ماعـ
الـتي   إحصاءات منتظمة من الأمانة العامة عن الادعـاءات  على

فيـد  ين ممارسة الإبلاغ مـن شـأا أن ت  تثبت صحتها. وإن تحس
في تفهــم المشــكلة حــتى يمكــن معالجتــها علــى النحــو الســليم.    
وينبغي للأمانة العامة أن تواصل العمل من أجل تحسين نوعيـة  
المعلومات المتعلقـة بالأفعـال الجنائيـة المحتملـة وإحالتـها الفوريـة       

إن الجماعة تقدر الاسـتبيان المتعلـق   إلى الدول المعنية. وأضاف 
ــة لمــوظفي الأ  ــدين   بالمســاءلة الجنائي مــم المتحــدة وخبرائهــا الموف

بعثات الـوارد في تقريـر الأمـين العـام والمعلومـات الإضـافية        في
الواردة في المرفق الثاني لذلك التقريـر بشـأن طبيعـة الادعـاءات     

ــن   ــواردة مـ ــات الـ ــالا    والمعلومـ ــع الإحـ ــأن جميـ ــدول بشـ ت الـ
ــذ ــه  ١ منـ ــلاغ   . ٢٠٠٧تموز/يوليـ ــة الإبـ ــذ عمليـ ــب تنفيـ ويجـ

  وفعالية. بكفاءة

واســــتطرد قــــائلا إن جماعــــة دول أمريكــــا اللاتينيــــة    - ٣٩
ومنطقة البحر الكاريبي تحث الدول التي أحيلت إليهـا حـالات   
على كفالة المتابعـة السـليمة وإبـلاغ الأمـين العـام بـالإجراءات       

، بمـا في ذلـك المحاكمـة حيثمـا     التي تتخـذها السـلطات الوطنيـة   
اقتضاها الأمر؛ وينبغي للمنظمة، مـن جانبـها، أن تتـابع بالمثـل     

  تلك الإجراءات.

وتــابع قــائلا إن الأمــين العــام وجميــع الــدول الأعضــاء    - ٤٠
يشتركون في المسؤولية عن اتخاذ التدابير اللازمة لمنـع ارتكـاب   

بتهم عليها وإنفـاذ  موظفي الأمم المتحدة للأفعال الجنائية ومعاق
معايير السلوك. ومن المهـم مواصـلة الحـوار مـع الأمانـة العامـة       

مـــم المتحـــدة وخبرائهـــا الموفـــدين بشـــأن تـــدريب مـــوظفي الأ
بعثــات وبنــاء قــدرام، وكــذلك بشــأن اتخــاذ الخطــوات        في

  اللازمة لمنع إساءة استخدام الامتيازات والحصانات.

ا اللاتينيـة ومنطقـة   ومضى قائلا إن جماعة دول أمريك ـ  - ٤١
ــذي     ــائج تنفيــذ إطــار المســاءلة ال البحــر الكــاريبي تتطلــع إلى نت
وضعته الأمانة العامة لقيـاس أداء البعثـات الميدانيـة علـى ضـوء      
المؤشرات المتصلة بالسلوك والانضباط. وينبغي إيلاء الاهتمـام  

إجــراء التحقيقــات أيضــا إلى تنــاول التحــديات الأخــرى، مثــل 
لال الإجراءات الجنائيـة، وجمـع الأدلـة وتقييمهـا     الميدان وخ في

واستعراضــــها في الإجــــراءات الإداريــــة والمتعلقــــة بالولايــــة     
القضائية، وهي أمور يجب الاضـطلاع ـا مـع مراعـاة مصـالح      
ــة      ــراءات القانوني ــهمين في الإج ــومين وحــق المت الضــحايا المزع
الواجبـــة. ويجـــب أن يمتثـــل موظفـــو الأمـــم المتحـــدة للمبـــادئ 

توجيهيـة لسياســة الأمــم المتحــدة فيمــا يتعلــق بمعــايير الســلوك  ال
المتوقع منهم الالتزام ا، بمـا في ذلـك تلـك المبينـة في الـوثيقتين      

A/67/775  وA/67/828.  
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يـة إيــران الإسـلامية): تكلــم   (جمهور السـيد نســيمفار   - ٤٢
باسم حركة عدم الانحياز فقـال إن الحركـة تعلِّـق أهميـة كـبيرة      
على مسألة المسـاءلة الجنائيـة لمـوظفي الأمـم المتحـدة وخبرائهـا       

ســهم ، وإن بلــدان حركــة عــدم الانحيــاز ت الموفــدين في بعثــات
في المائة من أفراد حفظ السـلام الـذين يخـدمون     ٨٠بأكثر من 

الميــدان، وهــي أيضــا المســتفيدة الرئيســية مــن بعثــات حفــظ في 
 ـــ ــراد حفــــظ الســــلام يجــــب  الســــلام. وأضــــاف قـ ائلا إن أفــ

يواصلوا أداء واجبام بطريقة تحافظ علـى صـورة المنظمـة     أن
ــا ونزاه ــداقيتها وحيادهـ ــهاومصـ ــة تتـ ــال إن الحركـ ــد . وقـ ؤكِّـ

يع أهمية الالتزام بسياسة عدم التسامح مطلقا في تناول جم على
ــراد     ــها أف ــتي يرتكب ــهاك الجنســيين ال حــالات الاســتغلال والانت

  حفظ السلام.

ــائلا   - ٤٣ ــل قـ ــع     واسترسـ ــاز تتطلـ ــدم الانحيـ ــة عـ إن حركـ
السادســـة في التقريـــر المُقـــدم   مواصـــلة النظـــر في اللجنـــة    إلى
فريق الخبراء القانونيين بشأن كفالة مساءلة مـوظفي الأمـم    من

ــدين في   ــا الموف ــة    المتحــدة وخبرائه ــال الجنائي ــن الأفع ــات ع  بعث
). A/60/980المرتكبـــة في عمليـــات حفـــظ الســـلام (الوثيقـــة     

ــه يجـــب علـــى   ــاون  وأضـــاف إنـ ــلة التعـ الأمـــم المتحـــدة مواصـ
الــدول الــتي تمــارس الولايــة القضــائية مــن أجــل موافاــا،   مــع
الاتفاقــات ذات الصــلة الــتي إطــار قواعــد القــانون الــدولي و  في

تحكم أنشطة الأمـم المتحـدة، بالمعلومـات والمـواد الـتي تتطلبـها       
  الإجراءات الجنائية التي تشرع فيها الدول.

، الــذي ٦١/٢٩١وأشـار إلى أن قـرار الجمعيــة العامـة      - ٤٤
اللجنـــة الخاصـــة المعنيـــة أقـــر التعـــديلات الـــتي وافقـــت عليهـــا 

بعمليـــات حفـــظ الســـلام لمشـــروع النمـــوذج المـــنقح لمـــذكرة  
السـلام، يجـب تنفيــذه دون إبطـاء. إذ أن هــذه العمليـة ســتعزز     
آليــات المســاءلة وتســهم في كفالــة اتخــاذ الإجــراءات القانونيــة  
ــق بالتحقيقــات المتصــلة بأفعــال الاســتغلال     ــة فيمــا يتعل الواجب

  والانتهاك الجنسيين.

واســتطرد قــائلا إن التنفيــذ الفعــال مــن جانــب جميــع     - ٤٥
 ٦٣/١١٩و  ٦٢/٦٣الدول الأعضاء لقرارات الجمعية العامة 

 ٦٨/١٠٥و  ٦٧/٨٨و  ٦٦/٩٣و  ٦٥/٢٠و  ٦٤/١١٠و 

ــة   ٧٠/١١٤و  ٦٩/١١٤و  ــد ثغــــرات الولايــ يمكــــن أن يســ
القضائية. وينبغي أن تمارس الـدول الأعضـاء ولايتـها القضـائية     

ــلا    ــدم إفـ ــة عـ ــة لكفالـ ــايا المنطبقـ ــة  في القضـ ــال الجنائيـ ت الأفعـ
العقاب. ويمكن للجمعية العامة أن تضطلع فيما بعد بتقيـيم   من

للحاجة إلى اتخـاذ أي تـدابير أخـرى. وقـد جـرى الاتفـاق علـى        
تدابير سياساتية وعلاجية مهمة ولكـن لا يـزال يـتعين تنفيـذها.     

  .ويجب أيضا إحراز تقدم في تنفيذ التدابير القصيرة الأجل

يسـاورها القلـق   وأردف قائلا إن حركة عدم الانحياز   - ٤٦
ــم      ــب مــوظفي الأم بشــأن الجــرائم الُمــدعى ارتكاــا مــن جان
المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثـات، بمـا في ذلـك الادعـاءات     

لأخرى. وينبغـي للأمـين العـام    المتعلقة بالفساد والجرائم المالية ا
 واصـــل كفالـــة أن تكـــون سياســـة عـــدم التســـامح مطلقـــاأن ي
ــة، بم ـــ مـــع ــطة الجنائيـ ــهاك  الأنشـ ــتغلال والانتـ ا في ذلـــك الاسـ

ــيان والفســاد، معلومــة لجميــع مــوظفي الأمــم المتحــدة        الجنس
الموفدين في بعثات، وبخاصـة الـذين يشـغلون مناصـب إداريـة.      
ويجب على الدول أن تتخذ كافة التدابير الملائمة لكفالـة عـدم   

  إفلات هذه الجرائم من العقاب وتقديم مرتكبيها إلى العدالة.

ه إلى إنه لا يزال من السابق لأوانه مناقشة مشروع ونو  - ٤٧
اتفاقية بشأن المسـاءلة الجنائيـة لمـوظفي الأمـم المتحـدة وخبرائهـا       

ركِّــز في الوقــت الــراهن فـدين في بعثــات. وعلــى اللجنـة أن ت  المو
  .على المسائل الموضوعية وتترك مسائل الشكل لمرحلة لاحقة

لم باسم اموعة (جنوب أفريقيا): تك السيد جوييني  - ٤٨
الأفريقية، فقال إن اموعـة تؤيـد سياسـة الأمـين العـام بشـأن       
عدم التسامح مطلقا مع السلوك الجنـائي، وبخاصـة الاسـتغلال    

ــيان، ــدة    والانتـــهاك الجنسـ ــم المتحـ ــوظفي الأمـ ــن جانـــب مـ مـ
خبرائهــا الموفــدين في بعثــات. وأضــاف إن المســاءلة الجنائيــة  أو

قـانون، وإـا بالغـة الأهميـة لتراهـة      هي إحـدى ركـائز سـيادة ال   
المنظمة وفعاليتها ومصـداقيتها. ويجـب إرسـال رسـالة واضـحة      
مفادها أن السـلوك الجنـائي لـن يتسـامح معـه. وينبغـي للـدول        
الأعضاء ممارسة الولايـة القضـائية في الحـالات المنطبقـة لكفالـة      

  عدم إفلات الأفعال الجنائية من العقاب.
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ــائلا إ  - ٤٩ ــتي   وأردف ق ــة في الحــالات ال ــرات الولائي ن الثغ
تعجز فيها الدولة المضيفة عن ممارسـة ولايتـها القضـائية بشـأن     
ــية        ــة الجنس ــدرة دول ــدم ق ــة وع ــه لجريم ــدعى ارتكاب شــخص م

بــــه لجريمــــة علــــى إثبــــات ولايتــــها  للشــــخص المــــدعى ارتكا
ــى ــرات يمكــن      عل ــة المضــيفة هــي ثغ ــة في الدول الجــرائم المُرتكب

ة قــرارات للجمعيــة العامــة، تــدابير المعتمــدة في عــدمعالجتــها بال
الســليم. وأضــاف إنــه علــى الــرغم  نفــذت علــى الوجــه مــا إذا
أن بعض الدول الأعضاء أعربت عن تفضيلها لقيام الدولة  من

المضيفة بدور رئيسي، تفضل اموعة الأفريقيـة ودول أخـرى   
دة بالأمم التأكيد على دور دولة الجنسية. وقال إنه يجب الإشا

ــه مــن جهــود لإ   ــة قضــايا الجــرائم المحتملــة  المتحــدة لمــا تبذل حال
  الطبيعة الخطرة إلى دولة الجنسية. ذات

رحـــــب د قــــائلا إن اموعــــة الأفريقيــــة ت   واســــتطر   - ٥٠
بــالخطوات الــتي تتخــذها الأمــم المتحــدة لتــوفير التــدريب علــى 
ــوجيهي     ــدريب التـ ــرامج التـ ــك بـ ــا في ذلـ ــلوك، بمـ ــايير السـ معـ

د في بعثــات وفي أثنائهــا، فضــلا وعيــة الســابقة علــى الإيفــا والت
المساعدة القانونية التي تقـدمها الأمـم المتحـدة للـدول الـتي       عن

ــع ق  ــدعم في وضـ ــب الـ ــاف   تطلـ ــي. وأضـ ــائي المحلـ ــا الجنـ انوـ
خبرة الأمم المتحـدة تقطـع شـوطا بعيـدا نحـو تنميـة وتعزيـز         إن

طـيرة ومحاكمـة   القدرات الوطنيـة علـى التحقيـق في الجـرائم الخ    
مرتكبيها، وبخاصة في إطار تبـادل المسـاعدة القانونيـة وتسـليم     
اــرمين. وتشــجع اموعــة الأفريقيــة الــدول علــى التعــاون       
ــة وإجــراءات تســليم     بعضــها مــع بعــض في التحقيقــات الجنائي
ارمين التي تشمل الجرائم الخطرة التي يرتكبها موظفـو الأمـم   

  دون في بعثات.المتحدة وخبراؤها الموف

(ترينيــداد وتوبــاغو): تكلمــت باســم   الســيدة بيكلــز  - ٥١
الجماعة الكاريبية فقالـت إن الجماعـة تعتـرف بالإسـهام القـيم      

وموظفيهــــا الموفــــدين في بعثــــات.   لخــــبراء الأمــــم المتحــــدة   
منطقــة الجماعــة، اســتفادت هــايتي فائــدة هائلــة مــن بعثــة  ففــي

هـــايتي الـــتي ســـاعدت  الأمـــم المتحـــدة لتحقيـــق الاســـتقرار في
ــز      ــدعم الانتخــابي وتعزي ــل ال ــة في مجــالات مث الســلطات الهايتي

  سيادة القانون وتعزيز العدالة وتدريب الشرطة الوطنية.

واسترسل قائلا إن الجماعة الكاريبية تعترف بضرورة   - ٥٢
تقديم الذين ينتهكون سيادة القانون أو القانون الدولي لحقـوق  

دولي للاجـــــــئين إلى العدالـــــــة. الإنســـــــان أو القـــــــانون الـــــــ
امتيــازات وحصــانات مــوظفي الأمــم المتحــدة وخبرائهــا  أن إذ

الموفدين في بعثات تمنح مقرونة بواجب احترام قوانين الدولـة  
المضــيفة ومعــايير الأمــم المتحــدة للســلوك. وتؤكِّــد الجماعــة       
الكاريبيـة علـى أهميـة كفالـة أن يتصـرف جميـع مـوظفي الأمــم        

افظ دين في بعثـــات علـــى نحـــو يحـ ــ  ئهـــا الموفـ ــالمتحـــدة وخبرا
  صورة المنظمة ومصداقيتها وحيادها ونزاهتها. على

ومضى قائلا إن الجماعـة الكاريبيـة لا يـزال يسـاورها       - ٥٣
القلــق بشــأن الادعــاءات المتعلقــة بســوء الســلوك والانتــهاك        

م. الجنســـي للنســـاء والأطفـــال أثنـــاء بعثـــات حفـــظ الســـلا      
ــاس   وإن ــد النـ ــتغلال أشـ ــخاص   اسـ ــب الأشـ ــن جانـ ــعفا مـ ضـ

الموفــدين لحمايتــهم يعــد خيانــة جوهريــة للثقــة، ويــزداد الأمــر   
ذه الأفعال إلى العدالة. ولـذلك  تعقدا عندما لا يقدم مرتكبو ه

ــين العــام بــأن يحيــل    رحــب الجماعــة الكاريبيــة بــال   ت تزام الأم
الـــدول الأعضــــاء أي ادعــــاءات موثــــوق ــــا بارتكــــاب   إلى

نسيين مـن جانـب مـوظفي الأمـم المتحـدة      استغلال وانتهاك ج
أو خبرائها الموفدين في بعثات لاتخاذ الإجراء المناسب بشـأا.  

ــة تقــديم المــرتكبين  وــدف منــع الإفــلات مــن ال  عقــاب وكفال
العدالــة يجــب علــى الــدول الــتي لم تقــم بعــد ولايــة قضــائية  إلى

علــى الجــرائم الــتي يرتكبــها رعاياهــا أثنــاء خدمتــهم في بعثــات  
  حفظ السلام أن تفعل ذلك.

ــائلا إن   - ٥٤ ــدول   وأردف قـ ــث الـ ــة تحـ ــة الكاريبيـ الجماعـ
التعاون في مجال تقديم المساعدة بشأن التحقيقات الجنائية  على

أو إجراءات تسليم اـرمين فيمـا يتعلـق بـالجرائم ذات الطـابع      
الخطر التي يرتكبها موظفو الأمم المتحـدة وخبراؤهـا الموفـدون    

كــذلك بشــأن كفالــة حمايــة الضــحايا. ويجــب      في بعثــات، و
الإبــلاغ عــن جميــع حــالات ســوء الســلوك أو الأفعــال الجنائيــة 

  المشتبه في ارتكاا.

وأضــــاف قــــائلا إنــــه وفقــــا لقــــرار الجمعيــــة العامــــة   - ٥٥
 ؤكِّد الجماعة على ضرورة كفالة أن يـتم فحـص  ، ت٧٠/١١٤
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سجلات جميع الأفراد علـى الوجـه السـليم مـن جانـب الـدول       
سوابق سوء سـلوك   المساهمة بقوات والمنظمة للكشف عن أي

البعثات السابقة. ويجب أن يحصل الموظفـون   أثناء خدمتهم في
ــا   ــدون في بعثـ ــبراء الموفـ ــق   والخـ ــا يتعلـ ــدريب فيمـ ــى التـ ت علـ

المتحـدة    الأمـم احترام قوانين الدولـة المضـيفة ومعـايير    بضرورة
نــــوا مــــدركين للعواقــــب المترتبــــة  يكو للســــلوك، ويجــــب أن

ثني علـى الأمـم   القيام بذلك. وأضاف إن الجماعـة ت ـ عدم  على
الأمـين  ثني علـى  تبذله من جهود في هذا الصدد، وت ـ المتحدة لما

ــزه لسياســة عــدم   ــا مــع الاســتغلال    العــام لتعزي التســامح مطلق
  والانتهاك الجنسيين.

ــائلا    - ٥٦ ــابع قـ ــة ت إن الجموتـ ــة الكاريبيـ ــد  اعـ ــرر التأكيـ كـ
أهميـــة الالتـــزام بمبـــادئ القـــانون الـــدولي، والإجـــراءات   علـــى

د المنظمـــة وأنظمتـــها لـــدى تنـــاول القانونيـــة الواجبـــة، وقواعـــ
ادعــاء بارتكــاب أفــراد الأمــم المتحــدة الموفــدين في بعثــات   أي

  لأي سوء سلوك أو فعل جنائي.

(المراقبــــة عــــن الاتحــــاد الأوروبي):  الســـيدة مزدريــــا   - ٥٧
تكلمت أيضا باسم البلدان المُرشحة ألبانيا، وجمهوريـة مقـدونيا   
اليوغوسلافية السـابقة، وصـربيا، والجبـل الأسـود؛ وبلـد عمليـة       
الاســـتقرار والانتســـاب والمرشـــح المحتمـــل البوســـنة والهرســـك؛ 

اد بالإضــافة إلى أوكرانيــا وجمهوريــة مولــدوفا، فقالــت إن الاتحــ
ــو      ــها موظف ــتي يرتكب ــق بشــأن الجــرائم ال الأوروبي يســاوره القل

ذلـــك  في اؤهـــا الموفـــدون في بعثـــات، بمـــاالأمـــم المتحـــدة وخبر
نســـيان، والفســـاد، والغـــش وغيرهـــا الاســـتغلال والانتـــهاك الج

الجرائم المالية. وأضافت إن الاتحـاد الأوروبي يواصـل تقـديم     من
دم التســـامح مطلقـــا  المتعلقـــة بعـ ــالـــدعم لسياســـات المنظمـــة   

الاســتغلال والانتــهاك الجنســيين وعــدم إفــلات مرتكبيهمــا    مــع
مطلقا من العقاب، ويجب توسيع نطاق هذه السياسـات لتطبـق   
ــراد      ــراد العســكريون وأف ــها الأف ــتي يرتكب ــع الجــرائم ال ــى جمي عل
الشرطة والموظفون المدنيون التابعون للأمـم المتحـدة. فـالإفلات    

المتحـدة وفعاليتـها، ويقـوض    اقية الأمـم  من العقـاب يضـر بمصـد   
  .اتمعات المحلية، ويحرم الضحايا من العدالة ثقة

ــديم      - ٥٨ ــن تقـ ــية عـ ــؤولية الرئيسـ ــة إن المسـ ــت قائلـ وأردفـ
المرتكبين إلى العدالة تقـع علـى عـاتق الـدول الأعضـاء. ويجـب       
ــة جنســية الشــخص المــدعى     علــى الأمــم المتحــدة أن تبلِّــغ دول

لجرم وتتشاور معهـا علـى الفـور وأن تتصـرف تلـك      ارتكابه ل
الدولة في الوقت المناسب وتفـرض الولايـة القضـائية وتمارسـها     

 ـــ ــة وتجــــري التحقيقــــات، بــــل وتقـ دم المــــرتكبين إلى المحاكمــ
عـرب  ك. وأضـافت إن الاتحـاد الأوروبي ي  اقتضـى الأمـر ذل ـ   إذا

ــة بادعــاءات     ــا المتعلق ــع الإحــالات تقريب عــن الأســف لأن جمي
 ٢٠٠٧تموز/يوليـــه  ١أحيلـــت منـــذ   تكـــاب جـــرائم الـــتي  ار

يـــث لم تقـــدم معلومـــات وافيـــة، زالـــت لم يبـــت فيهـــا، ح مــا 
الجنســية. ويجــب علــى جميــع الــدول     وجــدت، مــن دول   إن
قدم المعلومات المتعلقة بالإحالات في أقـرب وقـت ممكـن،    ت أن

بما في ذلك أسباب عـدم القيـام بالتحقيقـات و/أو المحاكمـات،     
  بغي للأمانة العامة متابعة ذلك مع فُرادى الدول.وين

ــام الماضــي       - ٥٩ ــه ظهــرت خــلال الع ــة إن واســتطردت قائل
ادعــاءات مروعــة جديــدة بحــدوث حــالات اســتغلال وانتــهاك  
جنســيين مــن جانــب حفظــة الســلام التــابعين للأمــم المتحــدة.  
وعلى الرغم من أن ازديـاد عـدد الادعـاءات الجديـدة بحـدوث      

بالمقارنــة  ٢٠١٥نســي أو انتــهاك جنســي في عــام  اســتغلال ج
ــا أكــبر وإبلاغــا     ٢٠١٤بعــام  قــد يعكــس في جانــب منــه وعي

أوسع نطاقا، فإنه يظهر أيضا الحاجة إلى اسـتجابة أكثـر حزمـا    
في مجـــالات منـــع ارتكـــاب هـــذه الجـــرائم وإجـــراءات الإنفـــاذ 

ــاد الأ  ــافت إن الاتحــ ــحيحية. وأضــ ــراءات التصــ وروبي والإجــ
ــر ي ــدابير الخاصــة الراميــة       رحــب بتقري ــين العــام بشــأن الت الأم

للحمايـــة مـــن الاســـتغلال والانتـــهاك الجنســـيين، واســـتكمال  
ق المنظومــة التقريــر المتعلــق بالمبــادرات المضــطلع ــا علــى نطــا  

  .٢٠١٦شباط/فبراير  منذ

 )٢٠١٦( ٢٢٧٢وتابعت قائلة إن قرار مجلس الأمـن    - ٦٠
ــة   ــوة إيجابيـ ــد خطـ ــرتكبي   يعـ ــاع مـ ــة إخضـ ــو كفالـ ــرى نحـ أخـ

الجرائم للمساءلة. ويرحـب الاتحـاد الأوروبي أيضـا بقـرار      هذه
الــذي نــص علــى الأدوات اللازمــة   ٧٠/٢٨٦الجمعيــة العامــة 

  لإنفاذ سياسة عدم التسامح مطلقا مع هذه الجرائم.
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ومضت تقول إن التدريب على معايير الأمـم المتحـدة     - ٦١
غـنى عنـه. وإن الاتحـاد الأوروبي    للسلوك هـو إجـراء وقـائي لا    

ــة      ي ــة بالســلوك والانضــباط التابع ــز الوحــدة المعني رحــب بتعزي
فقــت عليهــا الجمعيــة العامــة، وبالتــدابير للأمــم المتحــدة الــتي وا

الداعمــة مــن قبيــل تــدريب الأفــراد قبــل النشــر وأثنــاء البعثــات 
نــف والقــانون الإنســاني الــدولي، والع بشــأن حقــوق الإنســان،

  القائم على نوع الجنس، وحماية المدنيين.

سـاوره القلـق   سلت قائلـة إن الاتحـاد الأوروبي ي  واستر  - ٦٢
ــة بالفســاد والغــش والســرقة.   لمبســبب عــدد الادعــاءات ا  تعلق

ــني  إذ ــال تعـ ــذه الأعمـ ــرقتها   أن هـ ــتم سـ ــة يـ ــوال المنظمـ أن أمـ
تحويلها عن جهودهـا الراميـة إلى النـهوض بالسـلام والأمـن       أو

  .والتنمية المستدامة

وأوضــحت أن الاتحــاد الأوروبي يظــل علــى اســتعداد     - ٦٣
ــانوني دولي شــامل      ــدعو إلى وضــع إطــار ق ــرح ي للنظــر في مقت

ــدول ا     ــها للـ ــن في ظلـ ــتي يمكـ ــروف الـ ــيح الظـ ــاء لتوضـ لأعضـ
تمـارس الولايـة القضـائية وفئــات الأفـراد والجـرائم الخاضــعة       أن

لتلك الولاية. ومـن أجـل تقيـيم تلـك الإمكانيـة، ينبغـي تـوفير        
ــة        ــدول الأعضــاء والأمان ــب ال ــن جان ــات م ــن المعلوم ــد م مزي

ــود الأ     ــة. وأضــافت إن الاتحــاد الأوروبي يشــيد بجه مانــة العام
شـجع جميـع   علومـات، وي العامة المبذولة من أجـل جمـع هـذه الم   

الدول الأعضاء على الاستجابة في أقرب وقت ممكن؛ ويطلب 
ا، في شــكل جــدول، أيضــا مــن الأمانــة العامــة أن تعــد مــوجز  

قـدمها الـدول بشـأن الأحكـام المتعلقـة بالولايـة       للبيانات الـتي ت 
  ة.القضائية والتعاون في نظمها المحلي

ــتينر  - ٦٤ ــيدة سـ (النـــرويج): تكلمـــت باســـم بلـــدان   السـ
ــلندا، والــدانمرك، والســويد، وفنلنــدا،      الشــمال الأوروبي (أيس

علــى الــرغم مــن مضــي عشــر ســنوات   والنــرويج) فقالــت إنــه
إدراج موضــوع المســاءلة الجنائيــة لخــبراء الأمــم المتحــدة    علــى

ى جــدول أعمــال اللجنــة السادســة،  وموظفيهــا لأول مــرة علــ
ــن ثم هنـ ــ    لم ــوع؛ ومـ ــك الموضـ ــة ذلـ ــاقص أهميـ ــة تتنـ اك حاجـ

تقــوم الأمــم المتحــدة والــدول الأعضــاء علــى الســواء        أن إلى
طلقــا بشــأن هــذه الجــرائم.     مح مبتعزيــز سياســة عــدم التســا   

اتخذت الأمم المتحدة خطوات هامة وفي الوقـت المناسـب    وقد
خـــلال الســـنتين الماضـــيتين، وبخاصـــة إنشـــاء مكتـــب المنســـقة  

ــة بتحســين اســتجابة الأمــم المتحــدة للاســتغلال     الخاصــة المعني
، بيــد أنــه لا يــزال هنــاك  ٢٠١٦والانتــهاك الجنســيين في عــام  

الكــثير ممــا يجــب القيــام بــه قبــل أن تكــون المنظمــة قــد نفــذت   
  سياسة عدم التسامح مطلقا تنفيذا تاما.

وأردفــت قائلــة إن الــدول المســاهمة بقــوات تقــع علــى    - ٦٥
رئيسية عـن كفالـة أو إقامـة الولايـة القضـائية       عاتقها مسؤولية

يرتكبــها رعاياهــا أثنــاء خدمتــهم  بشــأن الجــرائم الخطــيرة الــتي  
بعثات الأمم المتحدة. وأضافت إن بلدان الشمال الأوروبي  في

تشجع جميع الدول الأعضاء على تقـديم معلومـات إلى الأمانـة    
، وفقـا لقـرار   العامة بشأن حالة تشريعاا المحلية في هذا الصدد

  .٧٠/١١٤الجمعية العامة 

واســـتطردت قائلـــة إن التـــدريب والتوعيـــة أساســـيان    - ٦٦
لإيجاد ودعم سياسـة يكـون فيهـا الإفـلات مـن العقـاب بشـأن        

شــجع فيهــا ة في البعثــات أمــرا غــير مقبــول، وتالجــرائم المرتكبــ
على الإبلاغ عن الجرائم المدعاة. بيد أنـه يجـب   المنظمة الأفراد 

يكـون لـدى الـدول تشـريعات وطنيـة تمكنـها مـن التحقيــق         أن
الجـــرائم ومحاكمـــة مرتكبيهـــا. وتقتـــرح بلـــدان الشــــمال       في

ــب    الأوروبي وضــع سياســة بشــأن   ــتي تطل ــدنيا ال ــات ال المتطلب
ســـهم بمـــوظفين وخـــبراء في بعثـــات الأمـــم الـــدول الـــتي ت مـــن

ينبغي أن يكون أحد المتطلبات الأساسـية أن يكـون   المتحدة. و
لدى جميـع البلـدان المسـاهمة ولايـة قضـائية قائمـة حـتى يمكنـها         
التحقيـــق في الجـــرائم الـــتي يرتكبـــها أفرادهـــا الـــذين يخـــدمون   
ــمال    ــزال بلــــدان الشــ ــأا. ولا تــ بالخــــارج ومحاكمتــــهم بشــ
الأوروبي مســتعدة للنظــر في مقتــرح وضــع إطــار قــانوني دولي  

  مل لكفالة التصدي لذلك السلوك الجنائي.شا

أنـه منـذ    واسترسلت قائلة إن تقرير الأمين العـام يبـين    - ٦٧
ــه  ١ ــدول الأعضــاء للأمــين العــام   لم ت ٢٠٠٧تموز/يولي قــدم ال

ــة في إط ــ  ــات بشــأن المتابع ــة   معلوم ــها القضــائية الوطني ار ولايت
وذلــك حالــة أحيلـت إليهــا.   ٨٩حالـة ممــا مجموعـه    ١٦في  إلا

 م إلى عـدم تنـاول هـذه الحـالات علـى     يدل على وجود ميل عا
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النحــو الملائــم. وإن الغيــاب الفعلــي لتعليقــات بشــأن الحــالات  
 ٢٠١٦-٢٠١٥المشــــمولة بــــالتقرير المُحالـــة خــــلال الفتـــرة   

  غير مقبول تماما. أمر

وأشارت إلى أنه يجب تعديل القرار المتعلـق ـذا البنـد      - ٦٨
معلومـات بشـأن الحـالات المُحالـة الـتي       ليكفل تضمين التقريـر 

ــأن    ــام بشـ ــاء تعليقـــات إلى الأمـــين العـ قَـــدمت الـــدول الأعضـ
ــدول      ــتي لم تقــدم ال ــك ال ــل والأهــم مــن ذلــك، تل ــها، ب متابعت

  الأعضاء أي تعليقات بشأن متابعتها.

ومضت تقـول إن ممـا لـه أهميـة حيويـة كفالـة مسـاءلة          - ٦٩
ــرائم أث    ــون ج ــذين يرتكب ــهم كخــبراء   الأشــخاص ال ــاء خدمت ن

وموظفين للأمم المتحدة. إذ أن ذلك يعرض مصـداقية المنظمـة   
في صميمها للخطر. وإن أي شيء دون التزام الشـفافية التامـة   
بشأن اسـتعداد الـدول الأعضـاء وقـدرا علـى اعتبـار رعاياهـا        
مسؤولين عن الجرائم المُرتكبة أثناء خدمتهم في الأمـم المتحـدة   

ويجــب علــى جميــع الــدول الأعضــاء      بــول. هــو أمــر غــير مق  
تلتزم بمبادئ الإجراءات القانونيـة الواجبـة وسـيادة القـانون      أن

الات ومحاكمـــــة مرتكبيهـــــا، أثنــــاء التحقيـــــق في هـــــذه الحــ ــ 
ذات القــدر مــن الأهميــة كفالــة تــوفير الحمايــة الفعالــة   لــه وممــا

  للضحايا والشهود والمُبلِّغين عن الجرائم.

ندا): تكلمـت أيضـا باسـم أسـتراليا     (ك السيدة بوشر  - ٧٠
ونيوزيلنـــدا فقالـــت إن عـــددا صـــغيرا مـــن المـــوظفين والخـــبراء 
ــة     ــرائم بالمقارنـ ــون جـ ــذين يرتكبـ ــم الـ ــات هـ ــدين في بعثـ الموفـ
بالكثيرين الذين يضطلعون بأعمال المنظمة وفقا لأرفـع المعـايير   
الممكنة. بيد أن ذلك العدد الصغير يعرض سمعة الأمم المتحـدة  

داقيتها وحيادها ونزاهتها للشـبهات. وإن عـدم محاسـبة    ومص
هــذه القلــة يمكــن أن يكــدر صــفو العلاقــة بــين الأمــم المتحــدة   
والســـكان المحلـــيين؛ ويقـــوض أيضـــا نجـــاح العمليـــة والجهـــود  
الأوسع نطاقا المبذولـة لتعزيـز سـيادة القـانون والأمـن والتنميـة       

  وحقوق الإنسان.

ــادة  وفــوأردفــت قائلــة إن ال  - ٧١ ود الثلاثــة قــد راعتــها الزي
الادعاءات المتعلقة بارتكـاب أفـراد الأمـم المتحـدة الموفـدين       في

في بعثات للاستغلال والانتهاك الجنسـيين، ممـا يضـر في أغلـب     
الأحيان بأشد الفئات ضعفا في ذات الشرائح من السكان التي 

  تسعى الأمم المتحدة إلى حمايتها.

التسامح مـع السـلوك الجنـائي.    وأوضحت أنه لا يمكن   - ٧٢
وإن الأنشـــطة الجنائيـــة، بمـــا في ذلـــك الفســـاد والجـــرائم الماليـــة 
الأخــرى، الــتي يرتكبــها أفــراد الأمــم المتحــدة قــد تــثني تمامــا         
اتمعات المحلية عن التعاون مع الأمم المتحدة في بيئـات تكـون   

ذا فيها الحاجة إلى الدعم من اتمع المحلي علـى أشـدها. وفي ه ـ  
ــة     ــة معنيـ ــقة خاصـ ــيين أول منسـ ــب بتعـ ــب الترحيـ ــدد، يجـ الصـ

  .بتحسين استجابة الأمم المتحدة للاستغلال والانتهاك الجنسيين

واسترسلت قائلة إن البلدان الثلاثة تؤيـد التـدابير الـتي      - ٧٣
بشــأن الاســتغلال  )٢٠١٦( ٢٢٧٢بينــها قــرار مجلــس الأمــن  

والانتهاك الجنسيين، وتلاحـظ مـع الاهتمـام التـدابير المـذكورة      
)، الـتي  A/70/729في تقرير الأمين العـام بشـأن هـذا الموضـوع (    

تســتهدف تعزيــز التحقيقــات في الادعــاءات المتعلقــة بوقــوع      
في ذلك وضع حـد زمـني مدتـه    استغلال وانتهاك جنسيين، بما 

تابعــة للأمــم المتحــدة للانتــهاء ســتة أشــهر لكيانــات التحقيــق ال
التحقيقات ووضع معايير محددة للتحقيق. بيد أن البلدان  من

الثلاثة يسـاورها عميـق القلـق لأنـه، وفقـا لتقريـر الأمـين العـام         
ــا     ــدة وخبرائهـ ــم المتحـ ــوظفي الأمـ ــة لمـ ــاءلة الجنائيـ ــأن المسـ بشـ

)، لم تــرد مــن الــدول الأعضــاء A/71/167في بعثــات ( الموفـدين 
حالـة الـتي    ٨٩حالـة مـن امـوع البـالغ      ٧٣معلومات بشـأن  

  أحيلت إليها للتحقيق فيها والمحاكمة المحتملة لمرتكبيها.

وتابعت قائلة إن الدول الأعضاء التي لم تنظر في إقامة   - ٧٤
ولايـة قضـائية بشـأن هــذه الحـالات حـتى الآن ينبغـي أن تقــوم       
بذلك، وينبغي لجميع الدول الأعضـاء التحقيـق في الادعـاءات    
ــائي، وأن تحاســـب    ــلوك جنـ ــا لسـ ــة بارتكـــاب رعاياهـ المتعلقـ

طريــق مقاضــام، وتقــديم تقريــر   المُــرتكبين، بمــا في ذلــك عــن 
ضـا أن تتخـذ   الجهود المبذولة في هذا الصدد. وينبغي لها أي عن

  خطوات وقائية، مثل التدريب والفرز السابقين على النشر.
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ــتطردت قائلــة إنــه يجــب علــى الــدول الأعضــاء         - ٧٥ واس
والأمم المتحدة، سدا لثغرة الإفلات مـن العقـاب، إيجـاد ثقافـة     
يشجع فيها الإبلاغ عن الجرائم المدعاة وتوضع فيها ضمانات 

ــام. وينبغـــي ل  ــأن  لـــدول أن لعـــدم الانتقـ تقـــدم معلومـــات بشـ
عقبــات تعــوق المقاضــاة الفعالــة قــد تصــادفها هــذه الــدول   أي

ســواء فيمــا يتعلــق بالولايــة القضــائية أو الأدلــة أو غــير ذلــك.   
ومن المهم أيضا تحقيق توازن بين إجـراء تحقيـق عاجـل وفعـال     
ــاد     ــتقلال والحيـ ــهمين، والاسـ ــحايا والمتـ ــوق الضـ ــة حقـ وحمايـ

  حدة.الوظيفيين للأمم المت

ــد، مــن حيــث      - ٧٦ ــة تؤي ــدان الثلاث ومضــت تقــول إن البل
المبــدأ، المقتــرح الــداعي إلى وضــع اتفاقيــة تتطلــب مــن الــدول   
الأعضاء ممارسة الولاية القضـائية الجنائيـة علـى رعاياهـا الـذين      
يخــدمون في عمليــات الأمــم المتحــدة في الخــارج، وتكــرر هــذه 

الأمـين العــام بشــأن  البلـدان دعوــا إلى مواصـلة تنفيــذ سياســة   
عــدم التســامح مطلقــا. ولا ينبغــي أن يكــون هنــاك أحــد فــوق  

  القانون أو خارج عليه.

(سويسـرا): لاحظـت أيضـا انخفـاض      السيدة كارنال  - ٧٧
معدل استجابة الدول لطلبات الحصول على معلومـات بشـأن   
الادعاءات التي تشمل رعاياهـا. وفضـلا عـن ذلـك، فـإن عـدد       

بها موظفو الأمم المتحـدة آخـذ في الارتفـاع،    الجرائم التي يرتك
. والأرقـــام لا تعكـــس العـــدد ٢٠٠٧فيمـــا يبـــدو، منـــذ عـــام  

الإجمالي للجرائم الـتي يرتكبـها موظفـو الأمـم المتحـدة، حيـث       
أا تتعلق فقط بالحالات التي أحيلت إلى دولـة جنسـية المُشـتبه    
 فيهم، وليس الحـالات الـتي ربمـا تكـون قـد أحيلـت إلى الدولـة       
ــة      ــة العام ــبرت الأمان ــتي اعت ــدول الأخــرى، أو ال المضــيفة أو ال

وبالإضـــــافة إلى ذلـــــك، فإنــــــه    إحالتـــــها غـــــير ضــــــرورية.  
ــير مـــن ــة    غـ ــاءات المتعلقـ ــام تعكـــس الإحصـ المحتمـــل أن الأرقـ

حـــدة وبرامجهــــا. وهنـــاك أيضــــا نقــــص   بصـــناديق الأمــــم المت 
التنسيق بين مختلف الكيانـات المعنيـة، والتعـاون بـين الـدول       في
ــة    ا لأعضــاء غــير كــاف، ممــا يجعــل مــن الصــعب للغايــة في اي

  المطاف متابعة الادعاءات الجنائية على نحو فعال.

ه، ترتيبــا علــى مــا تقــدم، ينبغــي  واسترســلت قائلــة إن ــ  - ٧٨
يتضمن التقرير التالي للأمين العـام معلومـات عـن الحـالات      أن

ــة ا   ــت إلى الدول ــتي أحيل ــدول الأخــرى، فضــلا    ال لمضــيفة أو ال
يـد مـا إذا كانـت الحالـة ينبغـي،      المعـايير المسـتخدمة في تحد   عن
ــر، ينبغـــي       أو ــمان اكتمـــال التقريـ ــي، إحالتـــها. ولضـ لا ينبغـ

لصـناديق الأمــم المتحــدة وبرامجهــا أن ترســل إلى الأمــين العــام،  
ــات بشــأن الادعــاءات المتعلقــة        ــى نحــو منــتظم، أي معلوم عل

  بارتكاب موظفيها لأي جرائم.

قائلة إنه على الـرغم مـن أن الـدول ذاـا      واستطردت  - ٧٩
 ـــ  ــدابير اللازم ــذ التـ ــب أن تتخـ ــة،  يجـ ــالات المُحالـ ــة الحـ ة لمتابعـ

ــإن ــة       ف ــوي في كفال ــدور حي ــام أن يضــطلع ب ــين الع ــى الأم عل
التنسيق وتـوفير الـزخم الـلازم، ولـذلك ينبغـي أن يتخـذ جـا        
استباقيا وأن يبحث تناول الحالات المُحالة إلى الدول الأعضاء 

  بصورة أكثر انتظاما.

وأردفت قائلة إنه يلزم القيام باستجابة متسقة وشاملة   - ٨٠
تستهدف جميع أنواع الجرائم وجميـع مـوظفي الأمـم المتحـدة.     
وعلى الـرغم مـن أن سويسـرا ترحـب بإنشـاء منصـب المُنسـق        
ــتغلال       ــم المتحــدة للاس ــني بتحســين اســتجابة الأم الخــاص المع

ــا   ــيين واتخــــ ــهاك الجنســــ ــرار   والانتــــ ــن القــــ ــس الأمــــ ذ مجلــــ
، يجــب أيضــا اتخــاذ تــدابير بشــأن الأنــواع      )٢٠١٦( ٢٢٧٢

الأخـرى مــن الجـرائم، مثــل الجـرائم الماليــة، وتلـك الــتي تتصــل     
ــة      ــيس في الأمان ــم المتحــدة، ل ــابعين للأم ــدنيين الت ــالموظفين الم ب

في الصـــناديق والـــبرامج. ويجـــب  بـــل أيضـــا ،العامـــة فحســـب
الإجراءات والآليات اللازمة لكفالة تناول جميع الجـرائم   وضع

  التي يرتكبها موظفو الأمم المتحدة تناولا متسقا ومهنيا.

ــى  وأوضــحت   - ٨١  أن مكافحــة الإفــلات مــن العقــاب عل
إحـراز   م المتحدة لن يتأتى لهـا الجرائم التي يرتكبها موظفو الأم

تقـوم هـذه    لتزام الفعال من جانب الـدول، وأن تقدم بدون الا
علـم ـا وتبلِّـغ     لتحقيق في الحـالات الـتي تكـون علـى    الدول بـا 

الأمين العام بشأن التدابير المُتخذة بشأا. وأضافت إنـه ينبغـي   
يدعو الـدول الأعضـاء    أن ٢٠١٦قرار الذي سيتخذ في عام لل

ــدم المُحــرز في  إلى ــن التق ــلاغ ع ــات و  الإب الإجــراءات التحقيق
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ــمن   وا ــدخل ضـ ــتي تـ ــة الـ ــدابير التأديبيـ ــائية،  لتـ ــها القضـ  ولايتـ
الســنوات الســابقة، وتقــديم  ذلــك الحــالات المُرحلــة مــن في بمــا

معلومـات عـن الإجـراءات المُتخــذة لمنـع تكـرار هـذه الأفعــال.       
وينبغــي لهــذه الجهــود ألا تعــنى فقــط بدولــة الجنســية للشــخص  

أيضـا الدولــة الـتي يوجــد فيهــا   المـدعى ارتكابــه للجـرم، ولكــن   
الفرد أو دولة إقامة الفـرد، فضـلا عـن الـدول المضـيفة لبعثـات       

  الأمم المتحدة والكيانات المختلفة التابعة للمنظمة.

واختتمت كلمتها قائلة إنه على الـرغم مـن أن وضـع      - ٨٢
اتفاقية دولية سيسهل من مقاضاة مرتكبي هذه الأفعال، ينبغي 

  ير أخرى دون إبطاء دف تحسين هذا الوضع.أيضا اتخاذ تداب

(الســودان): قــال إن وفــد بلــده يســاوره  الســيد أحمــد  - ٨٣
ــتغلال       ــة بالاس ــاءات المتعلق ــق بشــأن اســتمرار الادع ــق عمي قل
ــتي     ــل ال ــدني، وأعمــال القت ــداء الب ــهاك الجنســيين، والاعت والانت

فـــظ الســـلام. وإن البيـــان الـــوارد  يقـــوم ـــا أفـــراد بعثـــات ح 
ــدول     تقر في ــرد مــن ال يــر الأمــين العــام والــذي مفــاده أنــه لم ت

الأعضاء أي معلومات بشـأن التحقيقـات يـدل علـى أن هنـاك      
ثغرات تتعلق بالإبلاغ والإخطار والرد والتعليقات بين الدولـة  
المضيفة، والبلدان المسـاهمة بقـوات والأمـم المتحـدة، ممـا يمكـن       

  يفضي إلى إفلات الجناة من العقاب. أن

ــوظفي الأمـــم       - ٨٤ ــة لمـ ــاءلة الجنائيـ ــائلا إن المسـ وأردف قـ
ــراد    ــيهم الأفـ ــات، بمـــن فـ ــا الموفـــدين في بعثـ المتحـــدة وخبرائهـ
العــاملون في عمليــات حفــظ الســلام، تعــد ذات أهميــة كــبيرة. 
ويجب تطبيق سياسة عدم التسامح مطلقا، ويجب المعاقبة علـى  

لموفدون أي جرائم يرتكبها موظفو الأمم المتحدة أو خبراؤها ا
في بعثات، بما في ذلك الاستغلال الجنسي أو الانتهاك الجنسـي  
أو أعمال النصب المالي، وذلـك وفقـا لمبـادئ العـدل والقـانون      
ــدول الأعضــاء للوضــع الخــاص      ــدولي. ويجــب ألا تســمح ال ال

ــه موظفــو الأمــم المتحــدة وخبراؤهــا الموف ــ    ــع ب ــذي يتمت دون ال
عاقبـة الجنـائيتين علـى    بعثات بأن يعصـمهم مـن المسـاءلة والم    في

ســلوكهم، وبخاصــة عنــدما يتعــذر علــى الدولــة المضــيفة إقامــة   
  الدعاوى عليهم.

ــ  - ٨٥ ــل قـ ــددا  واسترسـ ــعت عـ ــده وضـ ــة بلـ ائلا إن حكومـ
ــة إجــراء التحقيقــات     مــن القــوانين علــى الصــعيد المحلــي لكفال

الأمنيـــة والقضـــائية اللازمـــة، ولمقاضـــاة الأشـــخاص المتـــهمين  
. وأضـاف قـائلا إن السـودان قـد انضـم      بارتكاب هذه الجرائم
دة الأطـــــراف دوليـــــة عديـــــدة، فضـــــلا إلى صـــــكوك متعـــــد

  اتفاقات ثنائية بشأن المساعدة القضائية. عن

ونوه إلى أن هناك حاجة إلى اتخاذ إجـراءات ملموسـة     - ٨٦
لتقديم المرتكبين إلى العدالة. إذ أنه لا يجب إقامـة العدالـة فقـط    

ــل يجــب أيضــا مشــاهدة إقام   ــة بمكــان   ، ب ــن الأهمي ــها. وإن م ت
ضمان أن لا تكون الحصانات والامتيازات الممنوحـة لمـوظفين   
الــدوليين حــائلا أمــام تطبيــق الــدول المضــيفة للولايــة القضــائية  
ضــد مــرتكبي الجــرائم فــوق أراضــيها. ويجــب وضــع إجــراءات 
موحــدة تكفــل رفــع الحصــانة عــن مــرتكبي الجــرائم، وبخاصــة    

  تة في برامج معينة في الدولة المضيفة.عندما يعملون بعقود مؤق

ــال  الســــــيد زامــــــورا ريفــــــاس   - ٨٧ ــلفادور): قــــ (الســــ
السلفادور، بوصفها بلدا استفاد من بعثـات حفـظ السـلام     إن

التابعــة للأمــم المتحــدة، يــدرك الصــعوبات الــتي تواجــه الــدول   
والضــعف الخــاص لســكاا في حــالات مثــل الــتراع المســلح       

تتطلب الاضطلاع بجميـع بعثـات   والكوارث. وهذه الظروف 
ــاق الأمــم المتحــدة      ــال صــارم لمقاصــد ميث الأمــم المتحــدة بامتث
ومبادئه وجميع الالتزامات المنبثقة عـن سـيادة القـانون. ويجـب     
ــوانين    ــانون الـــدولي والقـ ــدة بالقـ ــراد الأمـــم المتحـ ــزم أفـ أن يلتـ
والأعراف المحلية في البلد الذي يخـدمون فيـه؛ فـإذا مـا ارتكبـوا      

م وجبت معاقبتهم عليها. وليس معـنى الحصـانة الإفـلات    جرائ
  .من العقاب

واسترسل قائلا إن السلفادور تقدم التدريب للمـوظفين    - ٨٨
لكفالة أن تكون أعمالهم متفقة مع المعايير المنطبقـة، بمـا في ذلـك    
مدونـــة قواعـــد الســـلوك الشخصـــي لـــذوي الخـــوذات الزرقـــاء.  

ت حفــظ الســلام لعمليــة   ويخضــع المرشــحون للعمــل في عمليــا   
ارتكب جريمـة   من جلام بحيث تستبعد مشاركة كلفحص لس

في السلفادور، بما فيهـا الجـرائم ذات الطـابع الجنسـي، أو جـرائم      
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ــرائم الماليـ ــ  ــاد، أو الجـ ــان،   الفسـ ــوق الإنسـ ــهاكات حقـ ة، أو انتـ
  .انتهاكات القانون الإنساني الدولي أو

ة شـهدت تفجـرا   واستطرد قـائلا إن السـنوات الأخـير     - ٨٩
في الادعاءات المتعلقـة بالانتـهاك الجنسـي مـن جانـب مـوظفي       
الأمــم المتحـــدة أثنــاء عمليـــات حفـــظ الســلام. وذلـــك يبـــين    

سـخة لإغضـاء الطـرف، بـل والتسـتر      بوضوح وجـود ثقافـة را  
بعـــض الحـــالات، علـــى مســـتوى الإدارة العليـــا للمنظمـــة.   في

العـام لتطبيـق سياسـته    كان للإجراءات التي اتخذها الأمين  وقد
المتعلقة بعدم التسامح مطلقا أثر وقائي، ولكـن ثقافـة الكتمـان    

  ما زالت قائمة.

ــدعو إلى وضــع صــك        - ٩٠ ــائلا إن وفــد بلــده ي وأردف ق
ــدول يحــدد مســؤوليات مــوظفي الأمــم     ــع ال ــزم لجمي دولي مل

ــات     ــا الموفــــدين في بعثــ ــدة وخبرائهــــا وقواــ فضــــلا  ،المتحــ
اخل الأمانة العامة، حتى يمكـن مكافحـة   تسلسل القيادة د عن

نقــص اليقظــة الواجبــة والتســتر علــى الجــرائم الــتي يرتكبــها        
الموظفون. والحجة القائلة بأن هذا الصك لا داعـي لـه بسـبب    
قلة عدد الحالات، أو لأن المعلومات المُقدمـة مـن الأمـين العـام     
في تقــاريره غــير مطــردة هــي حجــة غــير مقنعــة. والاتفاقيــة        

يكون لها فوق كل شيء أثر وقـائي، لكنـه مـا دامـت لم يـتم      س
ــذها، فستواصــل الســلفادور     ــا وتنفي التفــاوض بشــأا وتوقيعه

  التقيد بالالتزامات القانونية على الصعيد المحلي.

ــينكو   - ٩١ ــيد ليونيدتشــ ــال   الســ ــي): قــ ــاد الروســ (الاتحــ
حكومــة بلــده تــدين بشــدة حــالات الانتــهاك الجنســي الــتي  إن

موظفو الأمم المتحدة وخبراؤها الموفـدون في بعثـات.    يرتكبها
ــة العامــة أن تبلِّــغ الــدول بصــورة كاملــة وبــدون     وعلــى الأمان
إبطــاء بالحــالات الــتي يتــهم فيهــا أشــخاص يخــدمون في بعثــات 
الأمم المتحدة بارتكاب جرائم. ويجـب مواصـلة تعزيـز قنـوات     

  الاتصال بين المنظمة والدول.

إن التـــدابير الوقائيـــة الـــتي وضـــعت   واسترســـل قـــائلا  - ٩٢
بمشــاركة الجمعيــة العامــة هــي، إجمــالا، تــدابير ملائمــة لمعالجــة  
هذه المشـكلة. وإن وفـد بلـده يشـيد بالتـدريب السـابق للنشـر        

للأشـــخاص الموفـــدين في عمليـــات حفـــظ الســـلام والبعثـــات  
  السياسية الخاصة.

ي وأردف قائلا إنه ينبغـي أن يـتم التحقيـق مـع مـوظف       - ٩٣
ــال الص ــ  ــدولي،  الأمــم المتحــدة مــع الامتث ارم لمعــايير القــانون ال

ــدور الرئيســي في إقامــة       وأن ــية الموظــف بال ــوم دولــة جنس تق
الولايــة القضــائية. فــذلك مــن شــأنه كفالــة حقهــم في محاكمــة  

  عادلة مراعاةً للمركز الخاص لهؤلاء الموظفين.

ســي وتــابع قــائلا إن التشــريعات المحليــة للاتحــاد الرو      - ٩٤
والمعاهــدات الدوليــة الــذي هــو طــرف فيهــا تتضــمن أحكامــا   
تسمح بالمقاضاة في حالات معينـة للأشـخاص بسـبب الجـرائم     
المرتكبــة خــارج الأراضــي الوطنيــة. وبــالنظر إلى أن تشــريعات 
معظم الدول تسمح بالمقاضاة، فإن وضع اتفاقية دولية جديدة 

 إلا إذا اكتشـــــفت ثغــــــرات تحــــــول  لا يكـــــون لــــــه معــــــنى 
الإخضاع للمساءلة. وما لم يكـن هنـاك تصـميم سياسـي      ندو

ــريعات المح  ــرجح   علـــى تنفيـــذ التشـ ــة فمـــن غـــير المـ ــة القائمـ ليـ
  تحدث الاتفاقية الدولية أي فرق. أن

ـــتان)، نائـــب الرئــــيس، تـــــولى الســـيد أحمـــد (  - ٩٥ باكســ
  .الجلسة رئاسة

(تايلنـــد): قالـــت إن الإفـــلات    الســـيدة ثيثونغخـــام   - ٩٦
يقــوض نزاهــة ومصــداقية وفعاليــة الأمــم المتحــدة  العقــاب  مــن

وعمليــات حفـــظ الســـلام التابعــة لهـــا. وإن تايلنـــد شـــاركت   
دة بشـأن حفـظ السـلام الـذي عقـد      بنشاط في مـؤتمر قمـة القـا   

، وهي ملتزمة بإعلانه أن التزام جميـع  ٢٠١٥أيلول/سبتمبر  في
المــوظفين الموفــدين في عمليــات الأمــم المتحــدة لحفــظ الســلام   
بالسلوك القويم وانضباطهم أمر حيوي لفعالية هذه العمليات. 
وأضافت إن وفد بلدها يؤكد من جديد أيضـا دعمـه لسياسـة    
ــكال        ــع أشـ ــع جميـ ــا مـ ــامح مطلقـ ــدم التسـ ــأن عـ ــة بشـ المنظمـ

  الاستغلال والانتهاك الجنسيين.

وأردفت قائلة إن تايلند، بوصفها من البلدان المساهمة   - ٩٧
فظة السلام لولايام ومركزهم أمرا بالغ بقوات، تعتبر فهم ح

الأهمية. ومن ثم فهي تكرر التأكيد على أهمية التدريب السابق 
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لنشر القوات في البعثة والتوجيه أثناءها بشأن الالتـزام بـاحترام   
ــد       ــوانين البل ــم المتحــدة للســلوك وشــرط مراعــاة ق ــايير الأم مع

صـدد، الـدعم   المضيف. وقالت إن فـد بلـدها يقـدر، في هـذا ال    
المُقدم من إدارة عمليات حفظ السلام، وإدارة الدعم الميداني، 
بتوفير المساعدة التقنيـة لتـدريب الضـباط التايلنـديين والشـرطة      
التايلنديــة قبــل نشــرهم. وإن تايلنــد تؤيــد أيضــا الــدور المتزايــد 

  الذي تضطلع به المرأة في عمليات حفظ السلام.

ن الصــعيد الــوطني فقالـــت   لحــديث ع ـــوانتقلــت إلى ا   - ٩٨
 لمسـاءلة الجنائيـة للمـواطنين، بمـن    القـانون التايلنـدي يكفـل ا    إن

فيهم أولئك الذين يخدمون كموظفين أو خبراء للأمم المتحـدة  
موفدين في بعثات. وقد أقام القـانون الجنـائي التايلنـدي ولايـة     
قضــائية بشــأن الأفعــال الجنائيــة الخطــيرة الــتي يرتكبــها موظفــو  

ة أو أفراد القوات المسلحة أثناء أدائهم لمهامهم الرسميـة  الحكوم
خـــارج الأراضـــي الوطنيـــة. ومـــن أجـــل القضـــاء علـــى ثقافـــة 
الإفلات من العقاب، تتعاون تايلند مع بلدان عديـدة في إطـار   
اتفاقات تسليم ارمين وعلى أسـاس المعاملـة بالمثـل. وتشـكِّل     

ت الأجنبيـــة أعمـــال الفســـاد الـــتي يرتكبـــها موظفـــو الحكومـــا
  وموظفو المنظمات الدولية جرائم وفقا للتشريعات المحلية.

ئلــــة إن وفــــد بلــــدها يــــدعو الــــدول  واسترســــلت قا  - ٩٩
النظــر في إقامــة ولايــة قضــائية بشــأن الجــرائم الخطــيرة الــتي   إلى

ــها رعاياهــا أثنــاء خدمتــهم في بعثــات الأمــم المتحــدة.        يرتكب
عى ارتكام جرائم يجب أن تكون حصانة الأشخاص المد ولا

  حصنا لهم من المساءلة.

(إندونيسيا): قالت إن بلـدها   السيدة كريسنامورثي - ١٠٠
لا يزال يساوره القلق بشأن أثر الأفعـال الجنائيـة الـتي يرتكبـها     

ــم المتحــدة   ــوظفي الأم ــات   بعــض م ــدين في بعث ــا الموف وخبرائه
صــورة المنظمــة ومصــداقيتها وحيادهــا ونزاهتــها. وعلــى   علــى

الرغم من أنه ينبغي الحفاظ على ما يتمتع به هؤلاء الأشخاص 
مـــن امتيـــازات وحصـــانات، ينبغـــي احتـــرام القـــانون الـــوطني  

ئدين. ومـــن المهـــم تفـــادي إفـــلات    والقـــانون الـــدولي الســـا  
  الجرائم من العقاب وكفالة تحقيق العدالة للضحايا. هذه

واســتطردت قائلــة إن إندونيســيا تؤيــد بقــوة سياســة    - ١٠١
لمنظمة بشأن عدم التسامح مطلقا مع أي اسـتغلال أو انتـهاك   ا

جنســـي يرتكبـــه أفرادهـــا. ويجـــب التحقيـــق الـــدقيق في جميـــع  
الادعاءات، وينبغي للبلدان المتهمـة قواـا أو شـرطتها أن تبلِّـغ     
الأمـــم المتحـــدة بنتـــائج تحقيقاـــا ومـــا اتخذتـــه مـــن إجـــراءات  

  إطار زمني ملائم. نضم

ــة إن أي إجــراء تتخــذه الأمــم المتحــدة   وأردفــت قا - ١٠٢ ئل
نتــهاك الجنســيين يجــب ألا يشــكك     لمكافحــة الاســتغلال والا 

ــلوك ال  عــــن ــة العظمــــى الــــتي تزيــــد  غــــير قصــــد في ســ غالبيــ
ــى ــن حف ١٠٠ ٠٠٠ عل ــا    م ــذين يخــدمون حالي ظــة الســلام ال

بعثة لحفظ السلام، والذين يضطلعون بمهامهم بطريقـة   ١٦ في
ــة    ــروف بالغ ــة في ظــل ظ الصــعوبة. ويجــب أن تكــون    نموذجي

التدابير المتخذة لمكافحة الاستغلال والانتهاك الجنسـيين تـدابير   
ــة وأن تتســم بالكفــاءة، ولكن ــ  ها يجــب أيضــا أن تكــون متوازن

تعالج المشكلة على نحو فعال، مع كفالة تملك الدول الأعضـاء  
لزمام المسألة على أوسع نطاق ممكن. وبالإضـافة إلى مـا تبذلـه    

ــة  المنظمــة وإنفاذيــة وتصــحيحية، يجــب أيضــا   مــن تــدابير منعي
تنظر اللجنة الخاصة المعنية بعمليات حفظ السـلام، المنوطـة    أن

بولاية شـاملة لاسـتعراض البعثـات، في توصـيات الأمـين العـام       
  بشأن اتخاذ إجراء لمكافحة الاستغلال والانتهاك الجنسيين.

ــدر     - ١٠٣ ــب بتـ ــيا ترحـ ــة إن إندونيسـ ــلت قائلـ يب واسترسـ
الأفراد قبل نشرهم بشأن معايير الأمم المتحـدة للسـلوك وتقـديم    
المشورة والـدعم التقنـيين للـدول الأعضـاء. وأضـافت إن قواـا       

 ٢ ٨٥٠ريبا مكثفا. ويخدم حاليا نحو وأفراد شرطتها يتلقون تد
ــات الأمــم   ١٠مــن حفظــة الســلام الإندونيســيين في    مــن عملي

ــز   ــظ الســلام، وتعت ــرقم   م إندالمتحــدة لحف ــذا ال ــادة ه ونيســيا زي
، ممـا يضـعها   ٢٠١٩من حفظة السلام بحلول عـام   ٤ ٠٠٠ إلى

  .ضمن البلدان العشرة الأولى المساهمة بقوات وبأفراد شرطة

ــاس  - ١٠٤ ــدينا ميخييـــ ــيد ميـــ ــلا   الســـ ــة فترويـــ (جمهوريـــ
البوليفارية): قال إن حكومة بلده تؤيد سياسـة عـدم التسـامح    

ــة،    ــال الجنائي ــع الأفع ــا م ــهاك   مطلق ــا الاســتغلال والانت ــا فيه بم
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الجنســيان، الـــتي تلحـــق الضــرر بالضـــحايا وأســـرهم والدولـــة   
  المضيفة، وتلطِّخ سمعة الأمم المتحدة وتقوض فعاليتها.

ــائلا إن و  - ١٠٥ ــده يرحــب بالتقــدم المحــرز   واسترســل ق ــد بل ف
التدريب السابق لنشر قوات حفظ السلام، الـذي يعـد جهـدا     في

ــة الجنســية،    ينبغــي أن  ــين الأمــم المتحــدة ودول يكــون مشــتركا ب
ويؤكد ضرورة كفالة التزام موظفي الأمم المتحـدة بـأرفع معـايير    

من ميثاق الأمم المتحـدة.   ١٠١من المادة  ٣التراهة، وفقا للفقرة 
ويجب على الدول أن تبذل قصارى جهدها للتحقيـق في الجـرائم   

فين وخــبراء للأمــم الــتي يرتكبــها رعاياهــا أثنــاء خدمتــهم كمــوظ 
ــات،   ــدين في بعثـ ــدة موفـ ــأا    المتحـ ــهم بشـ ــام ومعاقبتـ ومقاضـ

يتسنى التصدي للإفلات من العقاب، مع الحفاظ على الحـق   حتى
  .الأساسي في الإجراءات القانونية الواجبة

 ٤مـن المـادة    ١٦ونوه إلى أنـه يمكـن بموجـب الفقـرة      - ١٠٦
ضـائية ضـد أفـراد    من القانون الجنـائي لفترويـلا إقامـة دعـوى ق    

القوات المسلحة لـدى ارتكـاب أعمـال يعاقـب عليهـا القـانون       
ــى الــرغم مــن أن التشــريعات     ــدة. وعل ــة محاي ضــد ســكان دول

مــن  ٦المحليــة تحظــر تســليم المــواطنين الفترويلــيين، تــنص المــادة 
لـــى وجـــوب محاكمـــة هـــؤلاء الأشـــخاص القـــانون الجنـــائي ع

أو مكتـب الادعـاء    فترويلا بناء على طلـب الطـرف المضـار    في
إذا ما كان الجُرم المدعى ارتكابه يقع تحت طائلة العقاب وفقا 

  للقانون الفترويلي.

(الولايـات المتحـدة الأمريكيـة): قالـت      السيدة بـيرس  - ١٠٧
إنه عقب الادعاءات الصادمة بارتكاب حفظـة السـلام التـابعين    

العـام   للأمم المتحدة لاستغلال وانتـهاك جنسـيين، أظهـر الأمـين    
فافية والمســاءلة والمنـــع، فضـــلا  قيــادة قويـــة ــدف تعزيـــز الش ـــ 

ــن تقــديم المســاعدة للضــحايا. وأحــدثت الإصــلاحات الــتي       ع
أدخلها تحولا ثقافيا في المنظمة، فأخرجت الاستغلال والانتهاك 

ت جميــع مــوظفي الأمــم المتحــدة، الجنســيين مــن الظــل وأخضــع
ــاءلة تحـــدة وكبـــار مـــديفـــيهم قـــادة الأمـــم الم بمـــن ريها، للمسـ
كيفيـــة معالجتـــهم لهـــذه المســـألة. وأضـــافت أن الولايـــات  عـــن

المتحــدة تتوقــع أن يعــالج الأمــين العــام المُقبــل مســألة الاســتغلال  
  .والانتهاك الجنسيين بذات القدر من الدقة والتصميم

وأردفــت قائلــة إن الاســـتغلال والانتــهاك الجنســـيين     - ١٠٨
. فقـد تضـمن المرفـق الثـاني     ليسا الشكل الوحيد لسوء السلوك

ــام (  ــر الأمـــين العـ ــاءات  A/71/167لتقريـ ــات عـــن ادعـ ) معلومـ
عديــدة بارتكــاب جــرائم وانتــهاكات أخــرى لمدونــة الأمــم       
المتحــدة لقواعــد الســلوك مــن جانــب مــوظفين وخــبراء تــابعين 

الفســاد والتــدليس للأمــم المتحــدة موفــدين في بعثــات، تشــمل  
ــهاكات المتعلقــة بالأســلحة     ــر، والانت ــداء البــدني والتزوي والاعت
النارية، وريب الماس والسرقة. وإن أي نشاط إجرامـي يقـوم   
به موظفو الأمم المتحدة يلطِّخ سمعة المنظمة، ويمكـن أن يعـوق   
علــى نحــو خطــير التنفيــذ الفعــال للولايــات المنوطــة بالبعثــات،   

ذي الناس ذام المنوط بموظفي الأمم المتحـدة  كما يمكن أن يؤ
  مساعدم أو حمايتهم.

واسترسلت قائلة إن وفد بلدها يرحب بالعمل الذي  - ١٠٩
ــدعم الم  ــه إدارة ال ــة   تضــطلع ب ــب الشــؤون القانوني ــداني ومكت ي

أجــل الانتــهاء مــن التوجيهــات المتعلقــة بالميــدان بشــأن        مــن
ــالات    ــة حـ ــراءات إحالـ ــلوك  إجـ ــوء السـ ــة  سـ ــائي المحتملـ الجنـ

الدول المضيفة ويود الحصول على آخـر المعلومـات خـلال     إلى
الدورة الحالية بشأن وضع تلك التوجيهـات. بيـد أنـه يلاحـظ     

بلاغــــا المرحلــــة   ٨٩البــــالغ  أنــــه مــــن مجمــــوع البلاغــــات   
والــتي تضــم مــوظفي الأمــم   ٢٠١٦إلى عــام  ٢٠٠٧ عــام مــن

ــق   ــة في المرفـ ــدة والمدرجـ ــاني لتقريـ ــ المتحـ ــام،  الثـ ــين العـ ر الأمـ
تطلب الأمم المتحـدة التنـازل عـن الحصـانة إلا بشـأن بـلاغ        لم

ــرد أي مع  ــد ولم تـ ــذة    واحـ ــراءات المتخـ ــأن الإجـ ــات بشـ لومـ
بلاغا منها؛ وكانـت   ١٦جانب الدول الأعضاء إلا بشأن  من

المعلومات المُقدمة بشأن هذه البلاغات الستة عشر تفيـد فقـط   
 ـــ ــد ب ــات قـ ــأن التحقيقـ ــرى  دأت، ولم تـ ــات أخـ رد أي معلومـ

نتائجها. وهذا أمر غير مقبول. فالنقص في تقديم التقـارير   عن
  والمتابعة يعطي انطباعا بإفلات الجرائم المزعومة من العقاب.

ــزال     - ١١٠ ــدة لا تـ ــات المتحـ ــة إن الولايـ ــتطردت قائلـ واسـ
ملتزمة بأن تنظر اللجنة السادسـة فيمـا إذا كـان وضـع اتفاقيـة      

لعــب دورا مفيــدا في ســد الثغــرات المتعلقــة   دوليــة يمكــن أن ي
بالولاية القضائية الـتي قـد تحـول دون محاسـبة الـدول الأعضـاء       
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ــة الــتي يرتكبوــا أثنــاء خدمتــهم     لرعاياهــا عــن الأفعــال الجنائي
  كموظفين وخبراء للأمم المتحدة موفدين في بعثات.

وأشارت إلى أن الولايات المتحـدة ترحـب بالبيانـات     - ١١١
ــو  المتعل ــة الـ ــالقوانين المحليـ ــة بـ ــام،   قـ ــين العـ ــر الأمـ اردة في تقريـ
يم مزيـــد مـــن المعلومـــات، وبخاصـــة  كـــان المطلـــوب تقـــد وإن
قــوانين الــدول الأعضــاء الــتي أفــادت أــا تواجــه تحــديات   عــن

ــات     ــة إن الولايـ ــافت قائلـ ــا. وأضـ ــبة رعاياهـ ــة في محاسـ قانونيـ
ــدو      ــا تشــجع ال ــا، وإ ــات قريب ــديم معلوم ــزم تق ل المتحــدة تعت

الأخــرى، وبخاصــة الــدول الــتي تعتــرف بوجــود هــذه الثغــرات 
القانونية، إلى أن تحذو حذوها. ويجب أن تكـون لـدى اللجنـة    
السادسة صورة كاملة عن العقبات القائمة في المشهد القانوني 
المحلي حتى يمكنها إمعان النظر في الأثر المحتمل وشـكل الصـك   

 اعد اللجنة أيضـا علـى  سه. وذلك سيالمُلزم قانونا الممكن وضع
  بحث النهج أو الحلول الأخرى التي قد تكون أكثر فعالية.

واختتمت كلمتـها قائلـة إن الولايـات المتحـدة تـدعم       - ١١٢
بقوة الجهود الثنائية والمتعـددة الأطـراف المضـطلع ـا لمواجهـة      
التحديات التي قد تصادفها البلدان مـن حيـث محدوديـة الخـبرة     

اء التحقيقـــات وعلـــى المقاضـــاة، وتقـــوم  والقـــدرة علـــى إجـــر
باستعراض برامجها لتحديد االات التي يمكنها المساعدة فيها 

  وكيفية ذلك.

(إثيوبيا): قالـت إن إثيوبيـا، بوصـفها     السيدة غوادي - ١١٣
ــم      ــات الأم ــوات في عملي ــدول المســاهمة بق ــن أكــبر ال واحــدة م

ئم التي يرتكبـها  المتحدة لحفظ السلام، يساورها القلق لأن الجرا
أشخاص قليلون تحدث أثرا ضارا على اضطلاع الأمم المتحدة 
ــم المتحــدة       ــو الأم ــذلها موظف ــتي يب ــود ال ــوض الجه ــا وتق بولايا
وخبراؤها الموفدون في بعثات. ومن الضروري كفالة ألا تفلت 
ــة        ــتم محاكم ــاب وأن ي ــن العق ــا م ــة مطلق ــال الجنائي ــذه الأعم ه

وفـد بلــدها يكـرر التأكيــد علـى التــزام    مرتكبيهـا. وأضــافت إن  
إثيوبيا الذي لا يلين بسياسة الأمـين العـام بشـأن عـدم التسـامح      

  .مطلقا فيما يتعلق بالاستغلال والانتهاك الجنسيين

واسـتطردت قائلــة إن حفظــة السـلام التــابعين لبلــدها    - ١١٤
ــأن     ــا في ذلـــك بشـ ــلون علـــى تـــدريب قبـــل نشـــرهم، بمـ يحصـ

ــها  ــتغلال والانتـ ــل    ك الجالاسـ ــا العمـ ــل إثيوبيـ ــيين. وتواصـ نسـ
لمحتملـــة، ومـــتى تتلقـــى أي إبـــلاغ معالجـــة عوامـــل الخطـــر ا في

ن جانــب حفظــة الســلام التــابعين  وقــوع ســوء ســلوك م ــ عــن
ــدابير      لهــا ــلازم واتخــاذ الت ــق ال تعقــد العــزم علــى إجــراء التحقي

المناسبة. وأضافت قائلة إن المحاكم الإثيوبيـة لهـا ولايـة قضـائية     
ظفين والخــبراء الإثيــوبيين الموفــدين في بعثــات الــذين  علــى المــو

ضــاة في مكــان ارتكــاب الجريمــة.  يتمتعــون بالحصــانة مــن المقا 
حكومة بلدها ملتزمة باتخاذ كافـة التـدابير المناسـبة لتقـديم      وإن

ــرائ   ــذه الجــــ ــرتكبي هــــ ــرغم   مــــ ــى الــــ ــة. وعلــــ م إلى العدالــــ
ــن ــة بالاســتغلال   أن م ــاءات المتعلق ــهاك الجنســيين   الادع والانت
ادعاءات بالغة الخطـورة، فإنـه ينبغـي أن تسـتند إلى وقـائع       هي

أظهـــرت خـــبرة إثيوبيـــا المحـــدودة  يمكـــن التحقـــق منـــها. وقـــد
  بعض الادعاءات لا تتوافر فيها معايير الإثبات الدنيا. أن

وأردفت قائلة إن التعاون بين الدول والأمـم المتحـدة    - ١١٥
ــا  ــق في الادع ــم   في التحقي ــوظفي الأم ــة بارتكــاب م ءات المتعلق

المتحــدة لســلوك جنــائي هــي ادعــاءات بالغــة الأهميــة. وينبغــي  
للدول الأعضاء إقامة ولاية قضائية بشأن الجرائم التي يرتكبـها  
رعاياها أثناء خدمتهم في الأمم المتحدة في الخارج حـتى يمكـن   

ــرات الق  ــى الثغـ ــاء علـ ــلات   القضـ ــع الإفـ ــة، ومنـ ــة القائمـ انونيـ
دالــة. ويجــب علــى الــدول الأعضــاء     العقــاب وإقامــة الع  مــن
تساعد في التحقيقات الجنائيـة وإجـراءات تسـليم اـرمين.      أن

ــة العام ــ  ــي الجمعي ــي أن تبق ــا   وينبغ ــد النظــر، إذ أ ة المســألة قي
  المحفل المناسب لإيجاد حل شامل لهذه المشكلة. هي

دأبـا  (نيجيريـا): قـال إن بلـده يؤيـد      السيد أبيـدوغن  - ١١٦
قــرارات الجمعيــة الــتي تحــث الــدول علــى اتخــاذ كافــة التــدابير    
المناسبة لكفالة عـدم إفـلات مـوظفي الأمـم المتحـدة وخبرائهـا       

علــى الجــرائم الــتي يرتكبوــا  الموفــدين في بعثــات مــن العقــاب
يقدم المرتكبون إلى العدالة. وأضاف إن الموظفين والخبراء  وأن

ت يحصــــلون علــــى التــــدريب ثــــاالنــــيجيريين الموفــــدين في بع
النشــر بشــأن معــايير الســلوك. وتتطلــع نيجيريــا إلى تقــديم  قبــل
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ــدا  ــة مزيـ ــة العامـ ــوع    الأمانـ ــذا الموضـ ــأن هـ ــة بشـ ــن الإحاطـ مـ
ــى مضــاعفة      في ــدول الأعضــاء عل ــة، وتشــجع ال ــدورة الحالي ال

جهودها خلال فترة ما بين الدورات لتقديم مقترحـات محـددة   
  .بشأن كيفية كفالة المساءلة

وأردف قـــائلا إن نيجيريـــا، بوصـــفها مـــن البلـــدان      - ١١٧
المساهمة، تؤيد سياسة الأمين العام بشأن عدم التسـامح مطلقـا   
مع هذه الجرائم. إذ ن الجرائم الخطيرة، بما في ذلك الاستغلال 
ــاء      ــون والخــبراء أثن ــها الموظف ــتي يرتكب ــهاك الجنســيان، ال والانت

ــار    ــر ضـ ــا أثـ ــات لهـ ــهم في البعثـ ــة  خدمتـ ــورة المنظمـ ــى صـ علـ
ومصداقيتها ونزاهتها. وينبغي للأمم المتحدة أن تحيل حالات 
سوء السلوك المـدعى إلى دولـة الجنسـية للتحقيـق فيهـا والقيـام       
بالمقاضاة المحتملة بشأا. وأضـاف إن نيجيريـا تمـارس الولايـة     
القضائية على رعاياها الموفدين في بعثات وتكفل عـدم إفـلات   

  جرائم من العقاب.مرتكبي أي 

واســـتطرد قـــائلا إن نيجيريـــا ترحـــب بالتـــدابير الـــتي   - ١١٨
تنفذها إدارة حفظ السلام وإدارة الدعم الميداني بشأن أنشـطة  
التوعيـــة للأفـــراد الـــذين يخـــدمون في بعثـــات ميدانيـــة؛ وتؤيـــد 

ــة إلى وضــع إط ــ  ــادرة الرامي ــاس أداء  المب ــار لقي ار مســاءلة كمعي
اذ خطــوات عمليــة لتعزيــز التــدريب البعثــات؛ وتؤيــد اتخــ هــذه

  التوجيهي السابق للنشر وأثناء البعثة.

نبغـــي أن تتعـــاون الـــدول الأعضـــاء وأشـــار إلى أنـــه ي - ١١٩
المنظمة في تبادل المعلومات وتسهيل التحقيقات والمقاضـاة   مع

ــات    ــا يتـــبين مـــن التحقيقـ المحتملـــة في الوقـــت المناســـب حيثمـ
  احتمال ارتكاب جريمة.

(إســرائيل): قالــت إنــه يجــب     يدة بــن افراهــام الســ - ١٢٠
ــوظفي الأ   ــع مـ ــق مـ ــدين    التحقيـ ــا الموفـ ــدة وخبرائهـ ــم المتحـ مـ

كبــــون جــــرائم خطــــيرة ومحاكمتــــهم، بعثــــات الــــذين يرت في
مساس بامتيازات هؤلاء الأشـخاص وحصـانام، ووفقـا     دون

ــراءات       ــك الإج ــا في ذل ــوق الإنســان، بم ــة لحق ــايير الدولي للمع
ــة.  ــة الواجب ــة لمنــع الإفــلات   وإن وضــعالقانوني صــكوك قانوني

العقــاب وتعزيــز المســاءلة يعــزز مــن الصــورة العامــة للأمــم  مــن

المتحدة، وبخاصة بالنسبة لعلاقاا مع البلد المضيف. وإن عـدم  
المحاكمة على الجرائم الخطيرة يمكن أن يقـوض الولايـة المنوطـة    

  بالأمم المتحدة.

تطلـع إلى معرفـة الكيفيـة    وأردفت قائلـة إن إسـرائيل ت   - ١٢١
الــتي ستضــع ــا الــدول تشــريعاا الوطنيــة لكفالــة المســاءلة        
الجنائية للرعايا الذين يخدمون في بعثات الأمم المتحدة، وتحـث  
الدول على اتخاذ الخطوات اللازمة لمنع الإفلات مـن العقـاب.   
ــدول الأعضــاء أن تكــون     ــتي تتخــذها ال ويمكــن للإجــراءات ال

مــم المتحــدة اســتعدادا للتحقيــق  مــا أبــدت الأ أكثــر كفــاءة إذا
موظفيهـــا الموفـــدين في بعثـــات،  الادعـــاءات المقدمـــة ضـــد في

ــتي وقعــت فيهــا      وأن ــدول الأعضــاء ال تتعــاون مــع ســلطات ال
الأحـداث. وفي الحـالات الـتي يتمتــع فيهـا الموظفـون بالحصــانة      

يجــب علــى ســلطات الأمــم المتحــدة      مــن الولايــة القضــائية،  
خـارج نطـاق المحـاكم المحليـة،      أجـل إيجـاد حلـول   تعمل من  أن
ــك إجــراء التســويات مــع ضــحايا الجريمــة، وبخاصــة     بمــا في ذل

  عندما تكون هناك وفيات أو إصابات خطيرة.

ــرار حــث     - ١٢٢ ــة إن إســرائيل ترحــب بق واسترســلت قائل
الأمــين العــام علــى مواصــلة اتخــاذ تــدابير عمليــة أخــرى لتعزيــز 

مــم المتحــدة للســلوك، وتحــيط علمــا التــدريب علــى معــايير الأ
بالاقتراح الداعي إلى إنشاء آليـة تتـيح لـس الأمـن بحـث أمـر       
مشاركة الدولة في بعثات الأمم المتحـدة عنـدما لا تقـوم تلـك     
الدولة بالتحقيق في الجرائم التي ارتكبـها رعاياهـا ومقاضـام.    

 أمــل في أن تزيــد هــذه المبــادراتوأضــافت قائلــة إن إســرائيل ت
التـــزام رعاياهـــا الـــذين يخـــدمون  وعـــي الـــدول بضـــرورة مـــن
  بعثات بمبادئ السلوك القويم ومنع ارتكام للجرائم. في

(المكســــيك): قــــال  الســــيد ســــاندوفال مينــــديوليا - ١٢٣
 جــدا مــن التقــارير الــتي وردت دواعــي القلــق أن قلــيلا مــن إن

ــذ ــدابير     ٢٠٠٧عــام  من ــدول عــن الت يشــمل معلومــات مــن ال
ــتغلال والاالمتخـــــذة  ــق في الاســـ ــيين. للتحقيـــ ــهاك الجنســـ نتـــ

بعـض الـدول مـا زالـت تتقـاعس عـن اتخـاذ         أن يؤسف له ومما
تدابير لعلاج المشكلة. وما لم تتم المحاكمة على الجـرائم يفلـت   

  .مرتكبوها من العقاب
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للتقريـــر القـــادم للأمـــين العـــام   ونـــوه إلى أنـــه ينبغـــي - ١٢٤
اتخذا البلـدان الأصـلية لمـرتكبي     يبين بالتفصيل التدابير التي أن

فضــلا عــن مــدة  ،الجــرائم والتــدابير الــتي اتخــذها البلــد المضــيف
التحقيقات ونتائجها، بل وعـن المقاضـاة حيثمـا اقتضـى الأمـر      
ذلك، وكذلك أي إجراءات تأديبية اعتمدا الأمم المتحدة قد 
ــاءلة.    تســـهم في التحقيـــق؛ فـــذلك مـــن شـــأنه أن يكفـــل المسـ

ئلا إن الدول التي يرد ذكر قواا في القوائم الواردة وأضاف قا
في التقارير السـنوية للأمـين العـام بشـأن الأطفـال في التراعـات       
المسلحة وبشأن العنف الجنسـي ينبغـي ألا يسـمح لهـا بإرسـال      

  وحدات حتى يتم رفعها من هذه القوائم.

واسترسل قائلا إن المكسـيك تشـدد علـى أهميـة كفالـة       - ١٢٥
ــابعين للأمــم المتحــدة لالتزامــام    امت ــراد حفــظ الســلام الت ــال أف ث

ــاق    ــع ميثـ ــق مـ ــة تتفـ ــات   بطريقـ ــد سياسـ ــدة، وتؤيـ ــم المتحـ الأمـ
ــدم   عـــدم ــا وعـ ــامح مطلقـ ــاب.  التسـ ــن العقـ ــا مـ الإفـــلات مطلقـ

والانتـــهاك الجنســـيين الفــوز في الكفـــاح ضـــد الاســتغلال    أن إذ
والتزامها بالتعاون ل الأعضاء مشاركة جميع الدو يتحقق دون لن
المكسيك  لمنع وقوع هذه الأفعال. وأضاف إنالأمم المتحدة  مع

رحب، في هذا الصـدد، بتعـيين المنسـقة الخاصـة المعنيـة بتحسـين       ت
  .استجابة الأمم المتحدة للاستغلال والانتهاك الجنسيين

واستطرد قائلا إن على الدول أن تقيم ولايـة قضـائية    - ١٢٦
يرة الــتي يرتكبــها رعاياهــا أثنــاء خدمتــهم  بشــأن الجــرائم الخط ــ

كموظفين وخـبراء تـابعين للأمـم المتحـدة موفـدين في بعثـات.       
الــتي توضــع بخصــوص هــذا الموضــوع   وإن مــن شــأن الاتفاقيــة

ــارا للمع  أن ــع إطـ ــدول     تضـ ــن الـ ــب مـ ــة يتطلـ ــدات الدوليـ اهـ
تحاكم أو تسـلم المتـهمين، وأن تتعـاون وتتبـادل المسـاعدة       أن

  يقا لهذا الغرض.القانونية تحق

ــانون الجنــائي للمكســيك       - ١٢٧ ــار إلى أنــه عمــلا بالق وأش
اكمــــة علــــى الحــــالات الــــتي تنطــــوي يمكــــن للمكســــيك المح

جرائم ارتكبها أحد الرعايا في الخارج أو ارتكبـها أجـنبي    على
ــا، وذ   ــة: إذا   ضــد أحــد الرعاي ــا للشــروط التالي ــك وفق  كــان ل

لم يكـن   ة، وإذاوجودا على الأراضـي الوطني ـ الشخص المتهم م

قد صدر قرار ائي في دولة أخـرى، وإذا كـان الفعـل يشـكِّل     
  جريمة في الدولة التي ارتكب فيها.

واسترســل قــائلا إن الأمــم المتحــدة والــدول المســاهمة   - ١٢٨
تتحمل مسؤولية مشتركة عـن تعزيـز التـدريب السـابق للنشـر      

وبشـأن  والتدريب أثناء البعثات بشأن قواعد المنظمـة للسـلوك   
حقــوق الإنســان، فضــلا عــن تطبيــق معــايير الفحــص المنــتظم    

الـــذين يـــتم نشـــرهم. وأضـــاف قـــائلا لســـجلات الأشـــخاص 
المكسيك، بوصفها بلدا انضم مؤخرا إلى غيره مـن البلـدان    إن

المساهمة بقوات في عمليات حفـظ السـلام، تؤكـد مـن جديـد      
  التزامها بمراعاة حقوق الإنسان والمساءلة.

(الجزائـر): قـال إن اسـتمرار ارتكـاب      د رمعـون السي - ١٢٩
ــة مــن حفظــة      ــب قل ــهاك الجنســيين مــن جان الاســتغلال والانت
السلام يقـوض مصـداقية بعثـات الأمـم المتحـدة لحفـظ السـلام        

قــرار الأمــين العــام بــأن يعيــد  وصــورا. وإن وفــد بلــده يؤيــد  
كرية أو وحــدة شــرطة تابعــة لقــوة  الــوطن أي وحــدة عســ إلى
ا تكون هناك أدلة موثوق ا علـى انتشـار الاسـتغلال    عندم ما

ــيين أو   ــهاك الجنسـ ــن الإعـــادة    والانتـ ــدوثهما، ولكـ ــواتر حـ تـ
الـــوطن ليســـت كافيـــة: إذ يجـــب علـــى الـــدول أن تتخـــذ   إلى

  الإجراءات اللازمة لمساءلة رعاياها.

وأردف قائلا إن الجزائر ترحب بإنشـاء أفرقـة اسـتجابة     - ١٣٠
ــظ    ــة لجمــع وحف ــراء تحقيــق،     فوري ــا يشــرع في إج الأدلــة، ريثم

ــة لتحســين ســرعة التحقيقــات    وترحــب كــذلك بــالجهود المبذول
قلقهـا بشـأن    أضاف أن الجزائر تكـرر الإعـراب عـن   ونوعيتها. و

ــوظفي الأ   ــاءات ارتكــاب م ــدين   ادع ــا الموف ــم المتحــدة وخبرائه م
هــا مــن الجــرائم الماليــة. وتؤكــد     بعثــات جــرائم فســاد وغير   في
عمها لسياسة عدم التسامح مطلقا مع هـذه الجـرائم،   جديد د من

وبخاصة جرائم الاستغلال والانتـهاك الجنسـيين، والتـدليس المـالي     
والفساد. وأعـرب عـن تأييـد حكومـة بلـده لتنفيـذ تـدابير وقائيـة         
وعمليــة لتحســين التــدريب التــوجيهي قبــل نشــر القــوات وأثنــاء   

  .البعثات بشأن معايير الأمم المتحدة للسلوك
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(الهند): قال إن ممـا يـدعو إلى القلـق رؤيـة      السيد راو - ١٣١
العدد المتزايد من الحالات الجنائية المُبلَّغ عنـها علـى مـر السـنين،     
وبخاصة تلك التي تنطوي على الاستغلال والانتـهاك الجنسـيين،   
وقال إن وفد بلده يرحب بالمعلومـات الـواردة في تقريـر الأمـين     

ســجلات المــوظفين ويســره اســتمرار العــام عــن برنــامج فحــص 
تأكيد أنشطة التوعيـة علـى التـزام جميـع مـوظفي الأمـم المتحـدة        
بمراعاة قوانين الدولة المضيفة وعواقب عدم القيام بذلك. وقـال  
أنه يقـدر أيضـا جهـود الأمـين العـام الراميـة إلى إطـلاق برنـامج         

  .للتعلم الإلكتروني بشأن الاستغلال والانتهاك الجنسيين

ــة    - ١٣٢ ــذ قــــرار الجمعيــــة العامــ واسترســــل قــــائلا إن تنفيــ
الذي يحـث بقـوة جميـع الـدول علـى النظـر في إقامـة         ٧٠/١١٤

ولاية قضائية بشأن الجرائم التي يرتكبها رعاياها أثنـاء خدمتـهم   
على الأقل  كموظفين وخبراء للأمم المتحدة موفدين في بعثات،

حيث يشكل السلوك جريمـة في الدولـة المضـيفة ودولـة الجنسـية      
على السواء، سيسهم في سد الثغرات المتعلقة بالولايـة القضـائية   
فيمــا يتعلــق بالــدول الــتي لم تقــم ولايــة قضــائية خــارج الحــدود  

  .الإقليمية بشأن الجرائم التي يرتكبها رعاياها في الخارج

التجــاوزات الــتي يرتكبــها موظفــو      وأردف قــائلا إن - ١٣٣
الأمم المتحدة وخبراؤها الموفدون في بعثات لا تحتاج إلى وضـع  
اتفاقية دولية. وينبغي للدول، بـدلا مـن ذلـك، كفالـة أن تـنص      
قوانينــها علــى الولايــة وأن تتضــمن أحكامــا ملائمــة لمقاضــاة       

ــن   ــى أي ســلوك م ــا عل ــي    رعاياه ــه. وينبغ ــل يرتكبون هــذا القبي
ــنص ال أن ــى المســاعدة     ي ــى الحصــول عل ــي أيضــا عل ــانون المحل ق

  .الدولية في مجال التحقيق في الجرائم المرتكبة ومحاكمة مرتكبيها

واستطرد قائلا إن قـانون العقوبـات في الهنـد وقـانون      - ١٣٤
إجراءاا الجنائية يتضمنان أحكاما تتناول الجرائم التي يرتكبها 

طلـــب المســـاعدة الإقليميـــة وبشـــأن رعاياهـــا خـــارج الحـــدود 
هــذه المســائل وتقــديمها. ويتنــاول قــانون تســليم اــرمين        في

مسـألة تسـليم اـرمين الهـاربين، ويسـمح       ١٩٦٢الهندي لعام 
  بتسليمهم بموجب معاهدة ثنائية أو اتفاقية دولية.

(بــيرو): قــال إن بــيرو تظــل ملتزمــة      الســيد هورنــا  - ١٣٥
دين بشـدة  طلقا، وتعام بشأن عدم التسامح مبسياسة الأمين ال

أي سلوك غير لائق من جانب قوات الأمم المتحدة مـن شـأنه   
أن يقوض مصداقية عمليات حفـظ السـلام وفعاليتـها. وذلـك     
ــم المتحــدة وحصــانام     ــوظفي الأم ــازات م دون المســاس بامتي

  بموجب القانون الدولي.

ــدول       - ١٣٦ ــع ال ــدعو جمي ــده ي ــد بل ــائلا إن وف واسترســل ق
ــات وتســهيل    والمنظمــة إلى  ــادل المعلوم ــق تب ــاون عــن طري التع

التحقيقات دف كفالـة المسـاءلة، ويحـث الـدول علـى تبـادل       
المساعدة في مجال التحقيقات والإجراءات الجنائية التي تنطـوي  

رتكبـــــها أفـــــراد الأمـــــم المتحـــــدة. علـــــى جـــــرائم خطـــــيرة ا
الضروري تحسين أساليب الإبلاغ وتوسيع نطاقـه بتقـديم    ومن

  عن الحالات التي تحال بشأا ادعاءات موثوق ا. المعلومات

  .١٣:٠٠رفعت الجلسة الساعة   

 


